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Introduction

Congratulations on your purchase and welcome to Philips!
To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome.

£°C Min.

Important
¢ Read this important information leaflet carefully before you use the appliance and save it for future reference.
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Danger
¢ Do notimmerse the appliance or the mains cord in water or any other liquid.

Warning
Check if the voltage indicated on the bottom of the appliance corresponds to the local mains voltage before you connect the appliance.

Do not use the appliance if the plug, the mains cord or other parts are damaged.

Keep the mains cord away from hot surfaces.

Never connect this appliance to an external timer switch in order to avoid a hazardous situation.

Do not let the appliance operate unattended.

This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience and knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the
hazards involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by children unless they are older
than 8 and supervised.

Keep the appliance and its cord out of reach of children less than 8 years.

The appliance is not intended to be operated by means of an external timer or a separate remote control system.

If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.
The accessible surfaces may become hot during use.
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Caution

e This appliance is intended for normal household use only. It is not intended for use in environments such as staff kitchens of shops, offices, farms
or other work environments. Nor is it intended to be used by clients in hotel, motels, bed and breakfasts and other residential environments.

¢ If you wash the grill plates in the dishwasher, there's a chance that oxidation may happen at the back of the plate, which could result in black

powder or substance remaining on the rear side of the plate.

Only connect the appliance to an earthed wall socket.

Do not let the mains cord hang over the edge of the table or worktop on which the appliance stands.

The temperature of accessible surfaces may be high when the appliance operates.

Let the appliance cool down completely before you clean the appliance or put it away.

Never touch the plates with sharp or abrasive items, as this damages the non-stick surface.

Always switch off and unplug the appliance after use.

In order to get the best result from your contact grill, always clean the appliance after every use. When you take the grills out heating elements 7-9

will be opened, you can clean this parts with a piece of cloth. Be careful not to drop any water on these pads.
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e This appliance complies with the applicable standards and regulations regarding exposure to electromagnetic fields.

Ordering accessories
¢ To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care
Center in your country (see the international warranty leaflet for contact details).
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Recycling Med 6-7

- This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste (2012/19/EU). ©
- Follow your country's rules for the separate collection of electrical and electronic products. Correct disposal helps prevent negative
consequences for the environment and human health. Med 6-10
Warranty and support Med 20-25
Versuni offers a two-year warranty after purchase on this product. This warranty is not valid if a defect is due to incorrect use or poor maintenance.
Our warranty does not affect your rights under law as a consumer. For more information or for invoking the warranty, please visit our website Med 6-10
www.philips.com/support. & E € -
: : ) Med 20-25
‘: The appliance is plugged into an outlet.
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bbnrapcku

BuvBegeHue

Mo3gpaBsiBame Bu 3a nokynkama u gobpe gowau npu Philips!

3a ga ce Bv3znoazBame u3usno om npegaazaHama om Philips noggpuikka, peaucmpupatime npogykma cu Ha www.philips.com/welcome.

Ba)kHo
¢ He nomansime ypega uau 3axparBauius kabena Bv8 Boga uau kakBamo u ga e gpyza meuHocm.

OnacHocm

¢ Hukoza He nomansiime ypega 8vB8 Boga uau gpyza meuHocm.

MNpegynpesgeHue

¢ [lpegu ga Bkaloyume ypega 8 koHmakma, npoBepeme gaau HanpexkeHuemo, nocoyeHo Ha gbHOMO Ha ypega, omzoBapst Ha HanpexkeHuemo Ha

mMecmuama enekmpuyecka mpexka.

He u3nonsBatime ypega, ako wencearom, 3axpaHBawusim kabea uau gpyau yacmu ca noBpegeHu.

BHumaBatme kabenbm ga e ganeye om 2opeusu noBopxHocmu.

3a ga ce uzbezHe eBeHmyanHa onacHocm, mo3u ypeg He 6uBa Hukoza ga ce cBvp3Ba kom BoHweH matimepeH kalou.

He ocmaBsiime ypega ga pabomu 6e3 Hag3op.

To3u ypeg moxke ga ce uznoa3zBa om geua Ha Bvb3pacm Hag 8 20guHU U oM xopa ¢ HaMaAeHU pu3zudecku Bovznpusimus uau ymcmBeru

Hegocmambyu uAu 6e3 onum u no3HaHus, ako ca uHcmpykmupaHu 3a 6e3onacHa ynompeba Ha ypega u ca nog HabalogeHue c yen

2apaHmupae Ha 6e3onacHa ynompeba u ako ca um pa3sicHeHu eBeHmyaaHume onacHocmu. He no3BoasBalime Ha geua ga cu uzpasm c ypega.

MoyucmBaHe u noggpwvykka Ha ypega moske ga ce u3BbpwBa om geua Ha Bv3pacm Hag 8 20guHU U Nog pogumencku Hag3op.

¢ la3eme ypega u 3axpaHBawus kabea gareye om gocmbn Ha geua Nog 8 20guHU.

* Ypegbm He e npegHa3HayeH 3a u3noa3BaHe ¢ BoHweH malMep UAU OMgeAHa cucmemMa 3a guCmaHUUOHHO ynpaBaeHue.

o Ako 3axpaHBawusim kaben e noBpegeH, mol mpsi6Ba ga ce 3ameHu om npou3Bogumensi, HezoB npegcmaBumen uAu AUUA € NOgobHa
kBanudukauus ¢ uen ga ce u3bezHam onacHu cumyauuu.

* BouHWHUMe noBopxHocmu moxke ga ce Hazopewsim, gokamo ypegem pabomu. A

BHumaHue

¢ To3uypeg e npegHa3Ha4eH camMo 3a cmaHgapmHa gomawHa ynompeba. He e npegHa3HadeH 3a ynompeba B cpegu, kamo kyxHu 3a nepcorana 8
Maza3uHu, oducu, pepmu u nogobHU pabomHu cpegu. OcBeH moBa He e npegHa3HayeH 3a ynompeba om kaueHmu B8 xomeau, MomeAu, Mecma
3a HowyBaHe u 3akycka u nogobHU kuAUWHU NoMeweHUs.

Ako mueme naoyume 3a 2pun B cbgomusiaHa MawluHa, uma BeposimHocm ga ce noaydu okucasiBaHe B8 3agHama Yacm Ha naovama, koemo moxe
ga goBege go ocmaBate Ha yepeH npax uau BewecmBo Bbpxy 3agHama cmpaHa Ha nAo4Yama.

BkalouBatime ypega camo B 3a3emeH enekmpuuecku konmakm.

He ocmaBatme 3axpaHBauius kabea ga Bucu npe3 pvba Ha Macama uAu cmotikama, Ha kosmo e nocmaBeH ypegom.

Kozamo ypegem pabomu, memnepamypama Ha gocmbnHume noBvpxHocmu Moske ga e Bucoka.

OcmaBsatme ypega ga u3cmuHe HanbAHO, NPegu ga 20 no4ucmBame uau npubupame.

Hukoza He gokocBatime naouume c ocmpu uau abpa3uBHu npegmemu, mvl kamo moBa noBpeskga HezanenBauwomo nokpumue.

Creg ynompeba BuHazu uzkalouBatime ypega u uzBaskgaltime wienceaa om koHmakma.

3a ga nocmuzHeme Hal-gobpus pezyamam om koHmakmHus 2pua, BuHazu noyucmBalime ypega caeg Becska ynompeba. Koeamo uzBagume
2punoBeme, HazpeBamenHume eneMeHmMu we 6bgam omBopeHu — Moxkeme ga noyucmume me3u Yacmu ¢ kbpna. BHumaBalime ga He
nonagHe Boga Bvpxy me3u nogaoxkku.

EnekmpomazHumHu nonema (EMF)
¢ To3uypeg e B coomBemcmBue ¢ npurokumume cmaHgapmu u pa3nopegbu OMHOCHO U3AazaHemMo Ha eAekmpomazHUMHU noAema.

MNopwuBaHe Ha akcecoapu

¢ 3aga3akynume akcecoapu uau pe3epBHu yacmu, nocememe www.philips.com/support uau omugeme npu Bawus mopzoBey Ha Philips.
Moskeme cowo maka ga ce cBoprkeme c Lienmupa 3a 06caykBaHe Ha nompebumenu Ha Philips 86 Bawama gopskaBa (Buskme aucmoBkama 3a
MexkgyHapogHa 2apaHuus 3a uHopmauus 3a koHmakm).

Peuyukaupaxe

- To3u CMMBOJ O3HaYaBa, Ye NPOAYKTLT He MOXe [1a Ce U3XBbPJIS 3aeAHO C 0O6VKHOBEHWTe 6UToBM oTnaabLUy (2012/19/EC).

- (CneppaiiTe npaBunaTa Ha fbpxaBaTa cM OTHOCHO Pa3AesiHOTO CbbrpaHe Ha enekTpuyeckuTe 1 eNekTpoHHUTe ypeau. MpasunHoTo
M3XBbPJISiHE NMOMara 3a NpefoTBPaTABaHETO Ha MOTEHLMAHW HeraTuBHY NMOCIeAVLM 3a OKOJIHaTa cpefa U HOBeLIKOTO 3fpaBe.
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z 20 HennactmacosusT onakoBbYeH MaTepuas ce CbCTou OT rodprpaHa xapTus, HerodpripaHa xapTus 1 xapTus.

PAP
c4 MnacTMacoBuaT MaTepuan Ha onakoskaTa ce cbctou oT LDPE, HDPE, PS 1 nnactmaca/pasnuyHmn metanu.

'LDPE

FapaHyus u noggpwhkka

Versuni npegaaza gBezoguwiHa 2apaHuus caeg nokynkama Ha mo3u npogykm. Ta3u 2apaHuusi He e BaaugHa, ako gedpekmom ce goaku Ha
HenpaBuaHa ynompeba uau rowa noggpbikka. Hawama 2apaHuus He 3acsiza npaBama Bu no 3akoH kamo nompe6umen. 3a noBeve uHpopmauus
UAU 3a no3oBaBaHe Ha 2apaHyusima, MoAs, nocememe Hawust yebcatim www.philips.com/support.

‘: YpeasT e BKIIOYEH B KOHTAKT.

( §5§ ’ YpenwuT ce 3arpsiBa.
Cestina

Uvod

Gratulujeme k ndkupu a vitdme Vas mezi uzivateli vyrobkd spole¢nosti Philips!

Chcete-li vyuzivat viech vyhod podpory nabizené spole¢nosti Philips, zaregistrujte svij vyrobek na strankdch www.philips.com/welcome.

Dulezité

e Pred pouzitim pfistroje si peclivé prectéte tento letdk s dllezitymi informacemi a uschovejte jej pro budouci pouziti.

Nebezpedi

e Pristroj a napajeci kabel neponofujte do vody ¢ijiné kapaliny.

Varovani

e Pred zapojenim pfistroje zkontrolujte, zda napéti uvedené na spodni ¢asti pfistroje odpovida napéti mistni rozvodné sité.

¢ Pokud byste zjistili poskozeni na zéstréce, napajecim kabelu nebo na jiném dilu, pfistroj nepouzivejte.

¢ Napajeci kabel nenechavejte v blizkosti horkych povrchi.

o Abyste predesli moznému nebezpedi, nikdy nepfipojujte tento pristroj k externimu ¢asovému spinaci.

e Pristroj nenechavejte v provozu bez dozoru.

¢ Détiod 8 let véku a osoby s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo nedostatkem zkusenosti a znalosti mohou
tento pfistroj pouzivat v pfipadé, ze jsou pod dohledem nebo byly pouceny o bezpecném pouzivani pristroje a chapou rizika, kterd mohou hrozit.
Dé&ti si s pFistrojem nesmi hrét. Cisténi a Udrzbu by nemély provadét déti, které jsou mladsi nez 8 let a jsou bez dozoru.

e Pristroj a jeho kabel udrzujte mimo dosah déti mladsich 8 let.

e Pristroj neni urcen k tomu, aby byl ovlddan pomoci externiho ¢asovace nebo samostatného dalkového ovladace.

e Pokud by byl poskozen napajeci kabel, musi jeho vyménu provést vyrobce, jeho servisni pracovnici nebo obdobné kvalifikovani pracovnici, abyste
predesli moznému nebezpedi.

e Pristupné povrchy mohou byt béhem pouzivani pfistroje horké. A

Upozornéni

¢ Tento pfistroj je uréen pouze pro bézné pouziti v domacnosti. Nenf uréen pro pouzivani v prostredich, jako jsou kuchynky pro personal obchodd,
kancelare nebo farmy, nebo v jinych pracovnich prostiedich. Pfistroj neni uréen ani pro pouzivani klienty v hotelech, motelech, zatizenich
poskytujicich nocleh se snidanf a jinych ubytovacich zafizenich.

e Pokud omyvate grilovaci desky v myéce nadobi, existuje Sance, Ze dojde k oxidaci na zadni strané, coz mlze zpUsobit, Ze se na zadni strané objevi
Cerny prasek nebo Cerna latka.

e Pristroj pfipojujte vyhradné do fadné uzemnénych zésuvek.

¢ Nenechavejte pfivodni kabel viset ptes hranu stolu nebo pracovni desky, na které je pfistroj postaven.

¢ Teplota volné pristupnych povrchi pfistroje muize byt béhem provozu velmi vysoka.

e Pred cisténim nebo ulozenim pfistroje nechte pfistroj zcela vychladnout.

¢ Desek se nikdy nedotykejte ostrymi ani abrazivnimi pfedméty, protoze by mohlo dojit k poskozenti jejich nepfilnavého povrchu.

e Po poutziti pfistroj vzdy vypnéte a odpojte od sité.

¢ Nejlepsich vysledkl s kontaktnim grilem dosahnete tak, Ze ho po kazdém pouziti vycistéte. Kdyz vytahnete grilovaci plochy, ziskéte pfistup
k topnym télestim a budete je moci vycistit hadfikem. Zajistéte, aby se na tyto plochy nedostala voda.

Elektromagneticka pole (EMP)
* Tento piistroj odpovidd platnym normam a predpistim tykajicim se elektromagnetickych poli.

Objednavani pfislusenstvi
o Chcete-li koupit pfislusenstvi nebo ndhradni soucasti, navstivte webové stranky www.philips.com nebo se obratte na prodejce vyrobkd Philips.
Muzete se také obratit na stiedisko péce o zakazniky spole¢nosti Philips ve své zemi (kontaktni Gdaje naleznete na mezinarodnim zéru¢nim listu).

Recyklace
- Tento symbol znamend, Ze vyrobek nelze likvidovat s béznym komunélnim odpadem (2012/19/EU).
- Ridte se pravidly va3i zemé& pro shér elektrickych a elektronickych vyrobkdi. Spravnou likvidaci pomuzete predejit negativnim dopadém
na zivotni prostredi a lidské zdravi.

Zaruka a podpora

Versuni nabizi po zakoupeni tohoto vyrobku dvouletou zaruku. Tato zaruka neplati, pokud je poskozeni zplsobeno Spatnym zachazenim. Nase
zaruka nema vliv na vase zakaznicka prava. Vice informaci a zpUsob, jak uplatnit zaruku, naleznete na strankach www.philips.com/support.

‘: Zatizenf je ptipojeno do zasuvky.

< §5§ > PFistroj se zahfivé.

Indledning

Tillykke med dit kab og velkommen til Philips!
Hvis du vil have fuldt udbytte af den support, som Philips tilbyder, kan du registrere dit produkt pa www.philips.com/welcome.

Vigtigt

e Laes denne folder med vigtige oplysninger omhyggeligt igennem, inden apparatet tages i brug, og gem den til eventuel senere brug.
Fare

e Apparat og netledning ma aldrig kommes ned i vand eller andre vaesker.

Advarsel

Kontrollér, om spaendingsangivelsen i bunden af apparatet svarer til den lokale netspaending, for du slutter strem til apparatet.

Brug ikke apparatet, hvis stik, netledning eller andre dele er beskadigede.

Serg for, at netledningen ikke kommer i bergring med varme flader.

For at undga farlige situationer ma du aldrig slutte dette apparat til en ekstern timerkontakt.

Efterlad ikke apparatet uden opsyn, mens det er teendt.

Dette apparat kan bruges af bern fra 8 ar og opefter og personer med reducerede fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring

og viden, hvis de er blevet instrueret i sikker brug af apparatet og forstar de medfglgende risici. Lad ikke barn lege med apparatet. Rengering og

vedligeholdelse ma ikke foretages af barn, medmindre de er over 8 &r gamle og under opsyn.

¢ Hold apparatet og dets ledning uden for raekkevidde af bern under 8 ar.

e Apparatet er ikke beregnet til at blive betjent vha. en ekstern timer eller et separat fiernbetjeningssystem.

¢ Hvis netledningen beskadiges, ma den for at undga enhver risiko kun udskiftes af producenten, en autoriseret forhandler eller en tilsvarende
kvalificeret fagmand.

¢ Overfladerne kan blive varme under brug. A

Forsigtig

¢ Dette apparat er kun beregnet til normal anvendelse i hjemmet. Det er ikke beregnet til brug i miljeer som personalekakkener i butikker, pa
kontorer, pa garde eller andre arbejdspladser. Det er heller ikke beregnet til brug af gaester pa hoteller, moteller, pa bed and breakfasts eller i
andre veerelser til udlejning.

o Huvis du vasker grillpladerne i opvaskemaskinen, er der en risiko for, at der kan forekomme oxidering bag pa pladen, hvilket kan resultere i, at sort
pulver eller rester forbliver pa bagsiden af pladen.

e Apparatet ma kun sluttes til en stikkontakt med jordforbindelse.

¢ Lad aldrig ledningen haenge ud over kanten af det bord eller den plads, som apparatet star pa.

e Temperaturen pa ydersiden kan blive meget hoj, nér apparatet er i brug.

¢ Lad apparatet kole helt af, for du renger det eller stiller det vaek.

.

.

.

Undlad at bergre pladerne med skarpe eller ridsende genstande, da det kan beskadige slip-let-belaegningen.

Sluk altid for apparatet efter brug, og tag stikket ud af stikkontakten.

For at fa det bedste resultat, nar du bruger din kontaktgrill, skal du altid rengere apparatet efter hver brug. Nar du tager grillpladerne, blotleegges
varmeelementerne, og du kan rengere disse dele med en klud. Undga, at der ikke kommer vand pa apparatet, nar det taendes.

Elektromagnetiske felter (EMF)
¢ Dette apparat overholder geeldende standarder og regler angdende eksponering for elektromagnetiske felter.

Bestilling af tilbehor
¢ Du kan kabe tilbeher eller reservedele pa www.philips.com/support eller hos din Philips-forhandler. Du kan ogsa kontakte dit lokale Philips
Kundecenter (se folderen om internationale garantistandarder for kontaktoplysninger).

Genbrug
- Dette symbol betyder, at dette produkt ikke ma bortskaffes sammen med almindeligt husholdningsaffald (2012/19/EU).
- Folg dit lands regler for seerskilt indsamling af elektriske og elektroniske produkter. Korrekt bortskaffelse er med til at forhindre negativ
pavirkning af miljeet og menneskers helbred.
|

Garanti og support

Versuni tilbyder to ars garanti efter keb af dette produkt. Denne garanti er ikke gyldig, hvis en defekt skyldes forkert brug eller darlig vedligeholdelse.
Vores garanti pavirker ikke dine rettigheder i henhold til lovgivningen som forbruger. Hvis du vil have flere oplysninger eller for at paberabe dig
garantien, bedes du ga til vores websted www.philips.com/support.

‘: Apparatet er sat i en stikkontakt.

( §5§ , Apparatet er ved at varme op.

Einflihrung

Herzlichen Gluckwunsch zu Threm Kauf und willkommen bei Philips.

Um das Kundendienstangebot von Philips vollstandig nutzen zu kdnnen, sollten Sie Ihr Produkt unter www.philips.com/welcome registrieren.

Wichtig!
¢ Lesen Sie diese Broschtire mit wichtigen Informationen vor dem Gebrauch des Gerats aufmerksam durch, und bewahren Sie sie fur eine spatere
Verwendung auf.

Achtung!
¢ Tauchen Sie das Gerat und das Netzkabel nicht in Wasser oder andere Flussigkeiten.

Achtung

Prifen Sie vor Inbetriebnahme, ob die Spannungsangabe auf der Unterseite des Gerats mit der ortlichen Netzspannung tbereinstimmt.

Benutzen Sie das Gerat nicht, wenn der Netzstecker, das Netzkabel oder andere Teile des Gerats defekt oder beschadigt sind.

Achten Sie darauf, dass das Netzkabel nicht in der Nahe heiBer Flachen verlauft.

SchlieBen Sie das Gerat nie an einen externen Zeitschalter an, um Gefahrdungen zu vermeiden.

Lassen Sie das eingeschaltete Gerat nicht unbeaufsichtigt.

Dieses Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren und Personen mit eingeschrankten physischen, sensorischen oder psychischen Fahigkeiten oder Mangel
an Erfahrung und Kenntnis verwendet werden, wenn sie bei der Verwendung beaufsichtigt werden oder Anweisung zum sicheren Gebrauch des
Gerats erhalten und die Gefahren verstanden haben. Kinder durfen nicht mit dem Gerat spielen. Die Reinigung und Wartung darf nicht von Kindern
durchgefiihrt werden, auBer Sie sind élter als 8 Jahre und beaufsichtigt.

¢ Bewahren Sie das Gerat und das Kabel auBerhalb der Reichweite von Kindern unter 8 Jahren auf.

o Das Gerat ist nicht daflr geeignet, Uber einen externen Timer oder ein separates Fernbedienungssystem gesteuert zu werden.

¢ Wenn das Netzkabel beschadigt ist, muss es vom Hersteller, dessen Kundendienst oder einer ahnlich qualifizierten Person ausgetauscht werden, um

Gefahrdungen zu vermeiden.

¢ Die zuganglichen Oberflachen kénnen wahrend des Betriebs heil werden. A

Vorsicht

¢ Dieses Geréat ist ausschlieBlich fur die Verwendung in gewohnlichen Haushalten vorgesehen. Es ist nicht fur die Verwendung in Personalktichen
von Geschaften, Buros, landwirtschaftlichen Betrieben oder anderen Arbeitsbereichen vorgesehen. Auch ist es nicht fir den Gebrauch in Hotels,
Motels, Pensionen oder anderen Gastgewerben bestimmt.

¢ Wenn Sie die Grillplatten in der Spiilmaschine reinigen, kann die Rickseite der Platte oxidieren, was dazu fuhren kann, dass schwarzes Pulver
oder eine schwarze Substanz auf der Riickseite der Platte zurtickbleibt.

e SchlieBen Sie das Gerat nur an eine geerdete Steckdose an.

e Lassen Sie das Netzkabel nicht Gber den Rand der Arbeitsflache hdngen, auf der das Geréat steht.

¢ Die Oberflachen des Geréts konnen wahrend des Betriebs sehr hei3 werden.

e Lassen Sie das Geréat vollstandig abkuhlen, bevor Sie es reinigen und wegstellen.

e Berihren Sie die Platten nicht mit spitzen oder scheuernden Gegenstanden, um Beschadigungen der Antihaft-Beschichtung zu vermeiden.

e Schalten Sie das Gerat nach Gebrauch immer aus, und ziehen Sie den Netzstecker.

e Um das beste Ergebnis mit lhrem Kontaktgrill zu erzielen, reinigen Sie das Gerat nach jedem Gebrauch. Wenn Sie das Gitter herausnehmen,
werden die Heizelemente gedffnet, und Sie kénnen diese Teile mit einem Tuch reinigen. Achten Sie darauf, dass kein Wasser auf diese Platten
tropft.

Elektromagnetische Felder (EMF)
o Dieses Gerat erfullt die entsprechenden Normen und Vorschriften bezlglich Geféhrdung durch elektromagnetischen Felder.

Zubehor bestellen
e Um Zubehor oder Ersatzteile zu kaufen, gehen Sie auf www.philips.com/support oder suchen Sie Ihren Philips Handler auf. Sie konnen auch
den Philips Kundendienst in Ihrem Land kontaktieren (entnehmen Sie die Kontaktdaten der internationalen Garantieschrift).

Recycling
- Dieses Symbol bedeutet, dass Elektrogerate und Akkus/Batterien nicht mit dem normalen Hausmull entsorgt werden dirfen.
- Beachten Sie die ortlichen Vorschriften zur getrennten Entsorgung von Elektrogeraten und Akkus/Batterien.
1 Altgerate/Altakkus/Batterien konnen kostenlos an geeigneten Riicknahmestellen abgegeben werden.
2 Diese werden dort fachgerecht gesammelt oder zur Wiederverwendung vorbereitet. Altgerate/Altakkus/Batterien konnen Schadstoffe
enthalten, die der Umwelt und der menschlichen Gesundheit schaden konnen. Enthaltene Rohstoffe kénnen durch ihre Wiederverwertung
einen Beitrag zum Umweltschutz leisten. Sofern die Batterie Blei (Pb), Cadmium (Cd) oder Quecksilber (Hg) enthalt, ist die Batterie entsprechend
gekennzeichnet.
Die Loschung personenbezogener Daten auf den zu entsorgenden Altgerdten muss vom Endnutzer eigenverantwortlich vorgenommen werden.
4 Hinweise fur Verbraucher in Deutschland: Die in Punkt 1 genannteRuckgabe ist gesetzlich vorgeschrieben. Altgerate mit Altbatterien und/oder
Altakkus und Lampen, die nicht vom Altgerat umschlossen sind, sind vor der Abgabe an einer Riicknahmestelle von diesen zu trennen. Dies
gilt nicht, falls die Altgerate fur eine Wiederverwendung noch geeignet (d.h. funktionstlchtig) sind und von den anderen Altgeraten getrennt
werden. Sammel- und Riicknahmestellen in DE: https://www.stiftung-ear.de/; fir Batterien auch Rickgabe im Handel méglich. Informationen
Gber Sammel- und Recyclingquoten: https://www.bmu.de

w

Ricknahme von Altgeraten

Riicknahmepflichtig sind Geschéfte mit einer Verkaufsflache von mindestens 400 m? fiir Elektro- und Elektronikgerate sowie diejenigen
Lebensmittelgeschéfte mit einer Gesamtverkaufsflache von mindestens 800 m?, die mehrmals pro Jahr oder dauerhaft Elektro- und Elektronikgeréte
anbieten und auf dem Markt bereitstellen.

Diese Héndler miissen:

- beim Verkauf eines neuen Elektrogeréts ein Altgerat der gleichen Art kostenfrei zuricknehmen (1:1-Rticknahme); auch bei Lieferungen nach Hause.

- bis zu drei kleine Altgerate (keine duBere Abmessung groBer als 25 cm) kostenfrei im Verkaufsgeschaft oder in unmittelbarer Néhe zurticknehmen,
ohne Neukaufverpflichtung.

Ricknahmepflichten gelten auch fiir den Versandhandel, wobei die

Pflicht zur 1:1-Rlicknahme im privaten Haushalt nur fir Warmetbertrager (Kuhl-/Gefriergerate, Klimagerate u.a.), Bildschirmgerate und GroBgerate gilt;

fur die 1:1-Riicknahme von Lampen, Kleingeraten und kleinen ITK-Geraten sowie die 0:1-Riicknahme mussen Versandhandler Riickgabemoglichkeiten

in zumutbarer Entfernung zum Endverbraucher bereitstellen.

Die Versuni Germany GmbH ist Mitglied des Riicknahmesystems “take-e-back”. Mehr Information unter: www.take-e-back.de. So Verbraucher tiber

Versuni Netherlands BV. ein Produkt erworben haben, konnen sie ebenso die Moglichkeiten des Systems nutzen.

Riickgabeméglichkeiten fiir Verbraucher in Osterreich

Die Versuni Germany GmbH und die Versuni Netherlands B.V. sind Mitglied beim Sammel- und Verwertungssytem des UFH. Sammelstellen und

Offnungszeiten siehe https://ufh.at/. So Verbraucher das Produkt andernorts erworben haben, haben sie gemé&B §5 EAG Anspruch auf eine

1:1-Rucknahme. Fir Haushalts- und Gewerbeverpackungen sind die Versuni Germany GmbH und die Versuni Netherlands B.V. Mitglied beim

Sammel- und Verwertungssystem RecycleMe GmbH.

Garantie und Support

Versuni bietet fur dieses Produkt nach dem Kauf eine zweijéhrige Garantie. Diese Garantie gilt nicht, wenn ein Defekt auf unsachgemafe
Verwendung oder mangelhafte Wartung zurtickzuftihren ist. Unsere Garantie berthrt Ihre gesetzlichen Rechte als Verbraucher nicht. Fur weitere
Informationen oder um lhre Garantie in Anspruch zu nehmen, besuchen Sie unsere Website www.philips.com/support.

‘: Das Gerat ist an eine Steckdose angeschlossen.

( §5§ , Das Gert heizt sich auf.
EAANVika

Elcaywyn

Juyxapntipla yia tnv ayopd oag kat kaAwg fpbate otn Philips!

la va emwdeAnBeite MANPwWG amnd tnv uroaoTrpLEn mou poodEpet n Philips, dSnAwote To mpoidv oag otn dtelBuvon www.philips.com/welcome.

SNUavTko!

® AUTO TO £YXELPIOLO TTEPLEXEL CNUAVTLKEG TTANPOPOPIES. ALABACTE TO TIPOCEKTLKA TIPLV XPNOLUOTIONOETE TN GUCKEUN Kat GUAASTE TO YLal LEAAOVTIKN
avapopd.

Kivéuvog

e Mnv Bubiete tn ouoKeur i TO KAAWSLO G VEPS 1) OTIOLOOATIOTE AANO LYPO.

Mpoeidomoinon

EAéy€te edv n tdon ou avaypddeTal 0To KATW HEPOG TNG CUOKEUNG AVTLOTOLKEL OTNV TOTIKN TAON PEVHATOG TTPOTOU OUVOETETE TN GUOKEUN.

Mnv XpNOLUOTIOLELTE T CUOKEUN EQV TO dLG, TO KAAWALO 1) AAAQ PEPN TNG GUOKEUNG EXOUV UTTOOTEL HBOPA.

Kpatate o kKaAwdlo pakpld amod (e0TEG EMUPAVELEG.

Mnv OUVOEETE TIOTE TN CUOKEUT O€ EWTEPLKO XPOVOSLAKOTITN, TIPOG Atoduyr) KvdUvou.

Mnv adrjvete Tn cuokeun og Aettoupyia xwplg emiBAedn.

AuTr n ouokeun UTopel va XpnotpomotnBel arod matdld amnd 8 ETWV KAl TTAVW KAt ATtd ATOHA UE TIEPLOPLOUEVEG CWHATIKEG, AloONTPLEG iy

SLAVONTIKEG LKAVOTNTEG 1 ATO ATOUA XWPLG EUTIELPLA KAl YVWOn, HE TNV TIPoUTTOBECN OTL TN XPNOLUOTIOLOUV UTIO ETILTAPNON 1) OTL EXOLV AABEL

00nYleG OXETIKA PE TNV A0dAAN TNG XPrON KAL KATAVOOUV TOUG EVEXOUEVOUG KIvOUVOUG. Ta Ttatdid dev PETEL va tai{ouv e Tn cUoKeun. Ta tatdld

Sev Tpémel va kaBapifouv Kat va auvtnpoUlV T CUCKEUN), Ttapd povo av eivat nAkiag dvw Twv 8 TWV Kat emBAETovTaL.

* ALATNPAOTE TN GUOKEUN KAL TO KAAWSLO TNG HakpLd aro matdld nAkiag KATw aro 8 eTwv.

¢ Houokeun 6ev poopiletal yla Aettoupyla pEow e§WTEPIKOU XPOVOSLAKOTTTN 1) EEXWPLOTOU OUGTAHATOG TNAEXELPLOHOU.

¢ AvTo kaAwdlo Tpododoaiag urootel HBopd, Ba TPETeL va avtikataotabel amd Tov KATAOKELAOTH, ATTO TOV EKTIPOOWTTO ETILOKEUWY TOU
KATAOKELAOTH) ) amto e§loou e§eldikeLpEVa ATOUA TIPOG ATTODUYH KvEUVOU. .

¢ OLmpooPaoctpeg emidpaveleg pmopei va eotaboulv oAl dTav n oUCKeUN lvat oe AeLtoupyia.

Mpoaooxn

* AUTNA N ouoKeun TIPoopleTal HOVO Yla GUCLOAOYLKT) OLKLaKH Xprion. Aev tpoopidetal yla xprion o€ meparlovta omws Koudiveg TTPOOWTTKOU
O€ KATAOTAMATA, Ypadela, aypokTripata r Aoutolg xwpoug epyactag. Ertiong dev mpoopidetal yia xprion amo mehdteg oe {evodoxeia, LOTEN,
Ttavdoxela Kat AOToUG OLKLOTIKOUG XWPOUG.

® AV TTAUVETE TIG TTAGKEG PN OIHATOG OTO TTALVTIPLO TILATWY, UTTAPXKEL TiOavoTnTa va onpelwBel ofeldwon oTo Tiow PEPOG TNG TTAAKAG, TTOU PTTOPEL va
£XEL WG ATIOTEAECHA TOV OXNHUATIONO HAUPNG 0KOVNG I} TN CUCCWPEUON GAAWY OUCLWY OTNV TILoW TTAEUPA TNG TIAGKAG.

® JUVOEETE TN OUOKELN pOVo o€ Tplda pe yelwon.

*  Mnv adrvete To KOAWSLO va KpEpeTal amd TNV Akpn Tou TPATECLOU I} TOU TIAYKOU OTOV OTIOLO £XETE TOTIOBETHOEL TN CUOKEULN.

¢ HBeppokpaocia oTig TPooBACIUES ETIGAVELEG EVOEXETAL Va Elval UPNAT) OTAV N CUOKEUN AELTOUPYEL

*  AQNVETE TN OUOKEUN VO KPUWOEL EVTEAWG TIPLV TNV KABapIoETE 1) TNV amoBnKeVoETE.

*  Mnv ayyleTe TTOTE TIG TTAAKEG HE ALXNPEA I) AELAVTIKA avTIKelpeva, kaBwg Ba ¢Bapel N avTikOAANTIKY TOUG ETHAVELQ.

¢ NO QITEVEPYOTTOLELTE KAl VA OTTOCUVOEETE TIAVTA TN CUOKEUN PETA TN XPrion.

® [0 va €XETE TO KAAUTEPO ATTOTEAEOHA, Va KaBapleTe TTAVTA TN CUOKEUN HETA amo KABe xprion. ‘Otav apalpeite TI§ oxapeg, epdavifovtal Ta
BepUavTika oTolKela Kal Pmopeite va ta kabapioete pe €va Tavi. MpooédTe va pnv pléete vepo.

HAektpopayvntika media (EMF)
® AUTNA N GUOKEUN CUHHOPPWVETAL PE Ta LOXUOVTA TIPOTUTIA KAL TOUG KAVOVLOHOUG OXETIKA E TNV éKBETN 08 NAEKTPOPAYVNTIKE Tiedia.

Mapayyelia e§aptnuatwyv

¢ o va ayopdoete eaptripata fj avtalAakTikd, emiokedBeite Tn StevBuvon www.philips.com/support rj areuBuvBeite otov avimpoowTo
NG Philips. Mmopeite emiong va emkowwvroete pe To Kévtpo E§umnpétnong Katavalwtwy tng Philips otn xwpa oag (Ba Bpeite Ta ototyela
emkowwviag 0to Gpurradio Tng dteBvoug eyyunong).

AvakUkAwon
- Autd 10 oUpPolo uTtodeLKVUEL OTL TO TTaPOV TTPOidV Gev TipeTeL va amoppidBel padi pe Ta ouvnBLopéva amoppipaTa Tou OTITol 6ag
(2012/19/EE).
- AkOAOUBNOTE TOUG KAVOVLOHOUG TNG XWPAG 0CG YL TNV §EXWPLATI) GUANOYN TWV NAEKTPLKWY KAl NAEKTPOVIKWY TPOLOVTWY. H owaotr

f— andppuhn cUPPBAANEL OTNV ATTOGUYT APVNTIKWY ETIITIWOEWV YL TO TIEPLBAAAOV Kal TNV avBpwrtvn uyeia.

Eyyonon kat urtootrpi§n

H Versuni mapéxel eyyunon U0 ETWV HETA TNV ayopd autol Tou TtpoldvTog. H apoloa eyyunaon Sev LoXUeL av To eEAATTwHA odeileTal o E0DANpEVN
XPrion 1 kakr) ouvtripnon. H eyyunon pag 6ev emnpeadet Ta VOpLKA 0ag SIKAUWHATA WG KATAVAAWTH. Ma TEPLOCOTEPEG TTANPOGOPIES I yia va
EVEPYOTTOLOETE TNV £yyUNON, emokedBeite Tn Stadiktuakn pag tormobecia www.philips.com/support.

‘: H ouokeur elvat cuvdedepévn oe ipila.

( §5§ , H cuokeun Bepuaivetal.

Introducciéon

Enhorabuena por su compra y bienvenido a Philips.

Para poder beneficiarse por completo de la asistencia que ofrece Philips, registre el producto en www.philips.com/welcome.

Importante
¢ Antes de usar el aparato, lea atentamente este folleto de instrucciones que contiene informacién importante y consérvelo por si necesitara
consultarlo en el futuro.

Peligro
* No sumerja el aparato ni el cable de red en agua u otros liquidos.

Advertencia

Antes de enchufar el aparato, compruebe si el voltaje indicado en la parte inferior del mismo se corresponde con el voltaje de red local.

No utilice el aparato si el enchufe, el cable de alimentacion u otras piezas estan danados.

Mantenga el cable de alimentacion alejado de superficies calientes.

No conecte nunca el aparato a un interruptor con temporizador externo para evitar situaciones de peligro.

No deje nunca el aparato en funcionamiento sin vigilancia.

Este aparato puede ser usado por nifos a partir de ocho afos, por personas con capacidad fisica, psiquica o sensorial reducida y por quienes no

tengan los conocimientos y la experiencia necesarios siempre que lo hagan bajo supervision o hayan recibido instrucciones sobre cémo utilizar el

aparato de forma segura y conozcan los riesgos que conlleva su uso. No permita que los nifios jueguen con el aparato. Los nifios no deben llevar a

cabo la limpieza ni el mantenimiento a menos que tengan mas de 8 afios o sean supervisados.

* Mantenga el aparato y el cable fuera del alcance de los niflos menores de 8 afios.

¢ Elaparato no esté disenado para funcionar a través de un temporizador externo o con un sistema de control remoto adicional.

o Siel cable de alimentacién presenta algun dafio, debera sustituirlo el fabricante, personal del servicio técnico o personas con una cualificacion
similar para evitar que se produzcan situaciones de peligro.

e Las superficies accesibles pueden calentarse durante el uso. A

Precaucion

e Este aparato se ha disenado solo para uso doméstico en interiores normal. No esta disefado para un uso en entornos como zonas de cocina
en tiendas, oficinas, granjas y otros entornos laborales. Asimismo, los clientes de hoteles, moteles, hostales en los que se ofrecen desayunos y
entornos residenciales de otro tipo tampoco deben utilizarlo.

e Silava las placas de grill en el lavavajillas, es posible que se oxiden por la parte trasera, lo que puede provocar que queden restos de un polvo o

sustancia negros en ella.

Conecte el aparato solo a un enchufe de pared con toma de tierra.

No deje que el cable de red cuelgue del borde de la mesa o encimera donde esté colocado el aparato.

La temperatura de las superficies accesibles puede ser alta cuando el aparato esté en funcionamiento.

Deje que el aparato se enfrie completamente antes de limpiarlo y guardarlo.

No toque nunca las placas con objetos afilados o abrasivos, ya que podria danar la superficie antiadherente.

Apague siempre el aparato y desenchufelo después de usarlo.

Para obtener el mejor resultado del grill de contacto, limpie siempre el aparato después de cada uso. Cuando retire los grills, se abriran las

resistencias; puede limpiar estas piezas con un pafo. Tenga cuidado de no dejar que caiga agua sobre ellas.

Campos electromagnéticos (CEM)
e Este aparato cumple los estandares y normativas aplicables sobre exposicién a campos electromagnéticos.

Solicitud de accesorios

e Para comprar accesorios o piezas de repuesto, visite www.philips.com/support o acuda a su distribuidor de Philips. También puede ponerse
en contacto con el servicio de atencion al cliente de Philips en su pais (consulte el folleto de garantia internacional para encontrar los datos de
contacto).

Reciclaje
- Este simbolo significa que este producto no debe desecharse con la basura normal del hogar (2012/19/UE).
- Siga la normativa de su pais con respecto a la recogida de productos eléctricos y electronicos. El correcto desecho de los productos
ayuda a evitar consecuencias negativas para el medioambiente y la salud humana.
|

Garantia y asistencia

Versuni ofrece una garantia de dos anos tras la compra de este producto. Esta garantia no es vélida si el defecto se debe a un uso incorrecto o a
un mantenimiento deficiente. Nuestra garantia no afecta a sus derechos bajo la ley como consumidor. Para obtener mas informacion o invocar la
garantia, visite nuestro sitio web www.philips.com/support.

‘: El aparato estd enchufado a una toma de corriente.

( 56 , El aparato se esté calentando.

Tutvustus

Onnitleme ostu puhul ja tervitame Philipsi poolt!

Philipsi pakutava tootetoe eeliste taielikuks kasutamiseks registreerige oma toode veebilehel www.philips.com/welcome.

Tahtis!
¢ Enne seadme kasutamist lugege hoolikalt seda olulist teavet sisaldavat brostiiri ja hoidke see edaspidiseks alles.

Oht!
o Arge kastke seadet v&i toitejuhet vette voi muude vedelike sisse.

Hoiatus

Kontrollige enne sisselllitamist seadme all olevalt andmesildilt, kas kohalik vérgupinge vastab seadme nimipingele.

Arge kasutage seadet kui pistik, toitejuhe véi méni muu osa on kahjustatud.

Hoidke toitekaabel kuumadest pindadest eemal.

Ohtlike olukordade valtimiseks arge seda seadet kunagi valise taimeriga Ghendage.

Arge jitke seadet jarelevalveta toole.

Seda seadet voivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast ning flusiliste puuete ja vaimuhairetega isikud voi isikud, kellel puuduvad kogemused ja

teadmised, kui neid valvatakse voi neile on antud juhendid seadme ohutu kasutamise kohta ja nad maistavad sellega seotud ohte. Lapsed ei tohi

seadmega mangida. Lapsed tohivad seadet puhastada ja hooldada ainult siis, kui nad on vanemad kui 8 aastat ja taiskasvanu jarelevalve all.

¢ Hoidke seade ja selle toitekaabel alla 8-aastastele lastele kattesaamatus kohas.

¢ See seade ei ole moeldud valise taimeri voi eraldi kaugjuhtimisstisteemi abil kasutamiseks.

¢ Ohtlike olukordade valtimiseks tuleb kahjustatud sisendjuhe lasta uue vastu vahetada tootjal, tootja volitatud hooldekeskuses voi samavéaarse
kvalifikatsiooniga isikul.

e Seadme pinnad voivad kasutamise kaigus kuumeneda. A

Ettevaatust

e Seade on moéeldud Uksnes tavaparaseks kodukasutuseks. See pole moeldud kasutamiseks kaupluste, kontorite, talumajapidamiste ega
muude téokeskkondade tootajate kdokides. Samuti pole see méeldud klientidele kasutamiseks hotellides, motellides, 66majades ega teistes
majutusasutustes.

e Pestes grillplaate ndudepesumasinas, on voimalus, et plaadi tagaosas voib toimuda okstideerumine, mille tagajarjel voib plaadi tagakdljele jadda
must pulber voi aine.

« Uhendage seade vaid maandatud seinakontakti.

o Arge laske toitejuhtmel rippuda ile laua voi t66pinna serva, millel seade seisab.

e Ligipaasetavate pindade temperatuur voib seadme todtamise ajal korge olla.

¢ Enne kui hakkate seadet puhastama voi panete hoiule, laske seadmel taielikult jahtuda.

« Arge kunagi puudutage plaate teravate voi abrasiivsete esemetega, need véivad vigastada kiilgevétmatut pinnakatet.

e Parast kasutamist lUlitage seade alati vélja ja eemaldage pistik seinakontaktist.

o Selleks, et kontaktgrillist maksimumi votta, puhastage seade parast igat kasutamist. Kui votate grillimisplaadid valja, on kittekeha avatud ja saate
neid osi puhta lapiga puhastada. Olge ettevaatlik, et vett padjakestele ei tilguks.

Elektromagnetvéljad (EMV)
e See seade vastab elektromagnetvéljadega kokkupuute suhtes kohaldatavatele standarditele ja eeskirjadele.

Tarvikute tellimine
e Tarvikute voi varuosade ostmiseks kilastage veebilehte www.shop.philips.com/service voi p66rduge oma Philipsi edasimuija poole. Samuti voite
Ghendust votta oma riigi Philipsi klienditeeninduskeskusega (vt rahvusvahelist garantii infolehte).

Ringlussevott
- Seestumbol téhendab, et seda toodet ei tohi visata tavaliste olmejaatmete hulka (2012/19/EL).
- Jargige elektriliste ja elektrooniliste toodete lahuskogumise kohalikke eeskirju. Oigel viisil kasutusest kdrvaldamine aitab &ra hoida
voimalikke kahjulikke tagajargi keskkonnale ja inimese tervisele.

Garantii ja tugi

Versuni pakub kaheaastast garantiid parast selle toote ostmist. See garantii ei kehti, kui defekt on tingitud valest kasutusest voi halvast hooldusest.
Meie garantii ei mojuta teie seadusjargseid digusi tarbijana. Lisateabe saamiseks voi garantii aktiveerimiseks kiilastage meie veebisaiti
www.philips.com/support.

‘: Seade on Gihendatud vooluvorku.

( §5§ , Seade soojeneb.

Johdanto

Onnittelut hankinnastasi ja tervetuloa Philips-tuotteiden kayttajaksi!

Hyodynna Philipsin tukipalveluita rekisteroimalla tuotteesi osoitteessa www.philips.com/welcome.

Tarkeaa
* Lue tama lehtinen huolellisesti ennen laitteen ensimmaista kayttokertaa ja séilyta se tulevaa kayttoa varten.

Vaara
e Al3 upota laitetta tai virtajohtoa veteen tai muuhun nesteeseen.

Varoitus

Tarkista, ettd laitteen pohjassa oleva jannitemerkinta vastaa paikallista verkkojannitettd, ennen kuin liitat laitteen sahkoéverkkoon.

Ala kayté laitetta, jos sen pistoke, virtajohto tai jokin muu osa on viallinen.

Ala paasta verkkojohtoa kosketuksiin kuumien pintojen kanssa.

Vaaratilanteiden valttamiseksi laitetta ei saa liittaa ulkoiseen aikakytkimeen.

Al4 j5t4 laitetta kéyntiin ilman valvontaa.

Laitetta voivat kayttaa myos yli 8-vuotiaat lapset ja henkil6t, joiden fyysinen tai henkinen toimintakyky on rajoittunut tai joilla ei ole kokemusta

tai tietoa laitteen kaytosta, jos heitd on neuvottu laitteen turvallisesta kdytosta tai tarjolla on turvallisen kdyton edellyttama valvonta ja jos he

ymmartavat laitteeseen liittyvat vaarat. Lasten ei saa antaa leikkia laitteella. Yli 8-vuotiaat lapset voivat puhdistaa tai huoltaa laitetta valvonnan

alaisena.

¢ Pida laite ja sen johto alle 8-vuotiaiden lasten ulottumattomissa.

¢ Laitetta ei ole tarkoitettu kaytettavaksi ulkoisen ajastimen tai erillisen kaukosaadinjarjestelman kanssa.

¢ Jos virtajohto on vaurioitunut, sen saa vaihtaa ainoastaan valmistaja, valtuutettu huoltoliike tai muu ammattitaitoinen henkil6. Viallinen johto
saattaa olla vaarallinen.

¢ Laitteen ulkopinta voi kuumentua kayton aikana. A

Varoitus

e Tama laite on tarkoitettu vain normaaliin kotitalouskayttoon. Laitetta ei ole tarkoitettu henkilokuntakeittioihin esimerkiksi kaupoissa, toimistoissa

tai maatiloilla tai asiakaskayttoon hotelleissa, motelleissa, aamiaismajoituksessa tai muissa majoituslaitoksissa.

Jos peset parilalevyt astianpesukoneessa, niiden takaosat saattavat hapettua. Talloin levyjen takaosaan saattaa jaada mustaa jauhetta tai ainetta.

Liita laite vain maadoitettuun pistorasiaan.

Al jata virtajohtoa roikkumaan sen pdydan tai tyétason reunan yli, jonka paalla laite on.

Laitteen pinnat voivat olla erittain kuumia, kun laite on kaytossa.

Anna laitteen jadhtya kokonaan, ennen kuin puhdistat laitteen tai asetat sen sailytykseen.

Al koske parilalevyihin teravilla tai naarmuttavilla vélineill, muuten tarttumattomaksi kasitelty pinta voi vahingoittua.

Katkaise laitteesta virta ja irrota virtajohto kayton jalkeen.

Jotta grilli toimisi parhaalla mahdollisella tavalla, puhdista laite aina jokaisen kayton jalkeen. Kun poistat grillilevyt, lammityselementit paljastuvat

ja voit puhdistaa ne liinalla. Varo kaatamasta vetta laitteen paalle, kun se on kéaytossa.

Sahkémagneettiset kentat (EMF)
¢ Tama laite noudattaa séhkémagneettisia kenttia koskevia sovellettavia standardeja ja séannoksia.

Tarvikkeiden tilaaminen
¢ Voit ostaa lisdvarusteita ja varaosia osoitteesta www.philips.com tai Philips-jalleenmyyjalta. Voit my6s ottaa yhteytta Philipsin paikalliseen
kuluttajapalvelukeskukseen (katso yhteystiedot kansainvalisesta takuulehtisesta).

Kierratys
- Merkki tarkoittaa, etta tuotetta ei saa havittaa tavallisen kotitalousjatteen mukana (2012/19/EU).
- Noudata maasi séhko- ja elektroniikkalaitteiden erillista kerdysta koskevia saantoja. Asianmukainen havittdminen auttaa ehkaisemaan
ymparistélle ja ihmisille mahdollisesti koituvia haittavaikutuksia.
|
Takuu ja tuki

Versuni myontaa talle tuotteelle kahden vuoden takuun. Takuu ei ole voimassa, jos vika johtuu virheellisestd kaytosta tai puutteellisesta ylldpidosta.
Takuumme ei vaikuta lakisaateisiin oikeuksiisi kuluttajana. Lisatietoja takuusta seka ohjeet takuuseen vetoamiseksi ovat osoitteessa
www.philips.com/support.

‘: Laite on kytketty pistorasiaan.

< §§ > Laite kuumenee.

Introduction

Félicitations pour votre achat et bienvenue chez Philips !

Pour profiter pleinement de I'assistance offerte par Philips, enregistrez votre produit a |'adresse suivante : www.philips.com/welcome.

Important
e Lisez attentivement cette brochure « Informations importantes » avant d'utiliser I'appareil et conservez-la pour un usage ultérieur.

Danger
¢ Ne plongez jamais I'appareil ou le cordon d'alimentation dans de I'eau ou dans tout autre liquide.

Avertissement

¢ Avant de brancher I'appareil, vérifiez que la tension indiquée sur la base correspond a la tension secteur locale.

¢ N'utilisez pas |'appareil si la fiche, le cordon d'alimentation ou d'autres pieces sont endommagées.

e Tenezle cordon d'alimentation a |'écart des surfaces chaudes.

e Pour éviter tout accident, il est vivement déconseillé de connecter I'appareil & un minuteur externe.

¢ Ne laissez jamais I'appareil fonctionner sans surveillance.

o Cet appareil peut étre utilisé par des enfants agés de 8 ans ou plus, des personnes dont les capacités physiques, sensorielles ou intellectuelles
sont réduites ou des personnes manquant d'expérience et de connaissances, a condition que ces enfants ou personnes soient sous surveillance
ou qu'ils aient recu des instructions quant a |'utilisation sécurisée de I'appareil et qu'ils aient pris connaissance des dangers encourus. Les enfants
ne doivent pas jouer avec |'appareil. Le nettoyage et I'entretien ne doivent pas étre réalisés par des enfants sauf s'ils sont 4gés de plus de 8 ans et
sous surveillance.

e Tenez|'appareil et son cordon hors de portée des enfants de moins de 8 ans.

e L'appareil n'est pas destiné a étre utilisé avec un programmateur externe ou un systeme de commande séparé.

¢ Sile cordon d'approvisionnement est endommagé, il doit étre remplacé par le fabricant, son agent de maintenance ou d'autres personnes
disposant des qualifications appropriées afin d'éviter tout accident.

e Lessurfaces accessibles peuvent chauffer lorsque I'appareil fonctionne. A

Attention

o Cet appareil est destiné uniquement a un usage domestique normal. Il n'a pas été concu pour une utilisation dans des environnements tels que
des cuisines destinées aux employés dans les entreprises, magasins et autres environnements de travail. Il n'est pas non plus destiné a étre utilisé
par des clients dans des hotels, motels, chambres d'hétes et autres environnements résidentiels.

e Sivous passez les plaques de gril au lave-vaisselle, il est possible que leur dos s'oxyde, ce qui entrainerait |'apparition d'une poudre ou d'une
substance noires a cet endroit.

e Branchez I'appareil uniquement sur une prise murale mise a la terre.

¢ Ne laissez pas le cordon pendre de la table ou du plan de travail sur lequel I'appareil est posé.

e Latempérature des surfaces accessibles peut étre élevée lorsque |'appareil est en marche.

o Laissez I'appareil refroidir complétement avant de le nettoyer ou de le ranger.

¢ Ne touchez jamais les plaques avec des objets pointus ou abrasifs car vous risqueriez d'endommager le revétement antiadhésif.

o Fteignez toujours I'appareil et débranchez-le aprés utilisation.

e Pour que votre gril contact vous donne entiére satisfaction, nettoyez toujours I'appareil aprés chaque utilisation. Lorsque vous retirez les grilles,
les résistances chauffantes sont a découvert, ce qui vous permet de les nettoyer a |'aide d'un chiffon. Veillez & ce que de I'eau ne goutte pas
dessus.

Champs électromagnétiques (CEM)
o Cet appareil est conforme aux normes et réglementations applicables relatives a |'exposition aux champs électromagnétiques.

Commande d'accessoires

e Pour acheter des accessoires ou des pieces de rechange, rendez-vous sur www.philips.com/support ou chez votre revendeur Philips. Vous
pouvez également contacter le Service Consommateurs Philips de votre pays (reportez-vous au dépliant de garantie internationale pour les
coordonnées).

Recyclage
- Ce symbole signifie que ce produit ne doit pas étre mis au rebut avec les ordures ménageres (2012/19/UE).
- Respectez les régles en vigueur dans votre pays pour la mise au rebut des produits électriques et électroniques. Une mise au rebut
correcte contribue a préserver I'environnement et la santé.
|

Garantie et assistance

Versuni offre une garantie de deux ans a 'achat de ce produit. Cette garantie ne s'applique pas si le défaut est d0i a une utilisation incorrecte ou a
un manque d'entretien. Notre garantie ne porte pas atteinte a vos droits Iégaux en tant que consommateur. Pour plus d'informations ou pour faire
valoir la garantie, rendez-vous sur notre site Web www.philips.com/support.

‘: L'appareil est branché sur une prise de courant.

< 5 ) L'appareil chauffe.

Uvod
Cestitamo na kupnji i dobro dosli u Philips!

Kako biste potpuno iskoristili podrsku koju nudi Philips, registrirajte svoj proizvod na www.philips.com/welcome.

Vazno!
¢ Prije uporabe aparata pazljivo procitajte ovu knjizicu s informacijama i spremite je za buduce potrebe.

Opasnost
¢ Nikada ne uranjajte aparat ili mrezni kabel u vodu ili neku drugu tekucinu.

Upozorenje

e Prije prikljucivanja aparata provjerite odgovara li strujni napon naveden na podnozju aparata naponu lokalne elektri¢ne mreze.

¢ Aparat nemojte koristiti ako je ostecen utika¢, mrezni kabel ili neki drugi dio.

e Kabel za napajanje drzite podalje od vrudih povrsina.

¢ Kako biste izbjegli opasne situacije, aparat nemojte nikada spajati na vanjski prekida¢ kojim upravlja mjera¢ vremena.

¢ Ne ostavljajte aparat da radi bez nadzora.

¢ Ovaj aparat mogu upotrebljavati djeca iznad 8 godina starosti i osobe sa smanjenim fizickim ili mentalnim sposobnostima te osobe koje nemaju
dovoljno iskustva i znanja, pod uvjetom da su pod nadzorom ili da su primili upute u vezi rukovanja aparatom na siguran nacin te razumiju
moguce opasnosti. Djeca se ne smiju igrati aparatom. Cié¢enje i korisni¢ko odrzavanje smiju izvriavati djeca starija od 8 godina uz nadzor odrasle
osobe.

e Aparatinjegov kabel drZite izvan dohvata djece mlade od 8 godina.

¢ Aparat nije namijenjen uporabi u kombinaciji s vanjskim mjera¢em vremena ili zasebnim sustavom za daljinsko upravljanje.

¢ Ako je kabel za napajanje ostecen, mora ga zamijeniti proizvodac, serviser proizvodaca ili druga osoba sli¢nih kvalifikacija kako bi se izbjegle
opasnosti.

* Pristupacne povrsine aparata mogu postati vruce tijekom uporabe. A

Paznja

¢ Ovaj aparat namijenjen je iskljucivo uobicajenoj kucnoj uporabi. Nije namijenjen uporabi u okruzenjima poput kuhinja za osoblje u trgovinama,
uredima, na farmama ili u drugim radnim okruZenjima. Nije namijenjen niti uporabi od strane gostiju u hotelima, motelima, prenocistima ili
drugim vrstama smjestaja.

¢ Ako ploce za grilanje operete u perilici posuda, postoji sansa da na njihovoj straznjoj strani dode do oksidacije, $to moze rezultirati zadrzavanjem

crnog praha ili tvari na straznjoj strani ploce.

Aparat prikljucujte samo u uzemljenu zidnu uti¢nicu.

Mrezni kabel ne smije visjeti preko ruba stola ili radne povrsine na kojoj stoji aparat.

Temperatura dostupnih povrsina moze biti visoka dok aparat radi.

Prije ¢iS¢enja aparat ostavite da se potpuno ohladi.

Nikad ne dodirujte ploce ostrim ili abrazivnim predmetima jer to moze ostetiti sloj koji onemogucuije lijepljenje hrane.

Nakon uporabe obavezno iskljucite i iskopcajte aparat.

Kako biste dobili najbolje rezultate s preklopnim rostiljem, obavezno ocistite aparat nakon svake upotrebe. Kada odvojite ploce za grilanje, grijaci

elementi bit ¢e izloZeni pa te dijelove moZete odistiti krpom. Pazite da ne prolijete vodu po plo¢ama.

Elektromagnetska polja (EMF)
e Ovaj aparat sukladan je primjenjivim standardima i propisima koji se ticu izlozenosti elektromagnetskim poljima.

Narucivanje dodatnog pribora
e Kako biste kupili dodatni pribor ili rezervne dijelove, posjetite www.philips.com/support ili posjetite prodavaca proizvoda tvrtke Philips. MoZete
se obratiti i centru za korisni¢ku podrsku tvrtke Philips u svojoj drzavi (podatke za kontakt pronaci ¢ete u medunarodnom jamstvenom listu).

Recikliranje
- Ovaj simbol naznacuje da se proizvod ne smije odlagati s uobicajenim otpadom iz kucanstva (2012/19/EU).
- Postujte propise svoje drzave o zasebnom prikupljanju elektri¢nih i elektronic¢kih proizvoda. Ispravno odlaganje pridonosi sprjecavanju
negativnih posljedica po okolis i ljudsko zdravlje.

Jamstvo i podrska

Versuni nudi dvogodisnje jamstvo nakon kupnje ovog proizvoda. Ovo jamstvo nije valjano ako je kvar uzrokovan nepravilnom uporabom ili
nepravilnim odrzavanjem. Nase jamstvo ne utjece na vasa zakonska potrosacka prava. Ako trebate dodatne informacije ili se Zelite pozvati na
jamstvo, posjetite nase web-mjesto www.philips.com/support.

‘: Aparat je ukopcan u uticnicu.

( 56 , Aparat se zagrijava.



Bevezetés
Koszonjuk, hogy Philips terméket vasarolt, és tidvozoljuk a Philips vilagaban!

A Philips &ltal biztositott teljes korti tdmogatashoz regisztrélja termékét a www.philips.com/welcome oldalon.

Ivadas
Sveikiname jsigijus ,Philips” gaminj ir sveiki atvyke!

Norédami pasinaudoti ,Philips” silloma pagalba, uzregistruokite savo gaminj adresu www.philips.com/welcome.

Fontos
o Akészilék elsé hasznalata eldtt figyelmesen olvassa el az informacios flizet tartalmat, és 6rizze azt meg késébbi hasznélatra.

Veszély
¢ Ne meritse a készlléket vagy a halézati csatlakozo kabelt vizbe vagy egyéb folyadékba.

Figyelmeztetés

o Miel6tt a készlléket a fali aljzathoz csatlakoztatja, ellendrizze, hogy a késztilék aljan feltintetett feszliltség egyezik-e a helyi halézati
fesziltséggel.

Ne hasznalja a készuiléket, ha a csatlakozédugo, a haldzati kdbel vagy egyéb alkatrészek megsértiltek.

Tartsa a halozati kabelt tavol a forrd feluletektdl.

Aveszélyes helyzetek elkerilése érdekében a késziiléket ne csatlakoztassa kiilsé idézitékapcsoldra.

Ne hagyja a muikodé készuléket feligyelet nélkdl.

Akésziiléket 8 éven feluli gyermekek, illetve csokkent fizikai, érzékelési vagy szellemi képességekkel rendelkezd, vagy a készlilék mikodtetésében
jaratlan személyek is hasznalhatjak, amennyiben ezt feliigyelet mellett teszik, illetve ismerik a késziilék biztonsdgos mikodtetésének maodjat és az
azzal jaro6 veszélyeket. Ne engedje, hogy gyermekek jatsszanak a készilékkel. A tisztitast és a felnasznalo éltal is végezhet6 karbantartast soha ne
végezze 8 éven aluli gyermek, és 8 éven fellli gyermek is csak felligyelet mellett végezheti el ezeket.

Akésziiléket és a vezetéket tartsa tavol 8 éven aluli gyermekektdl.

A készliléket ne haszndlja kilsé idézitével, illetve kilon tavvezérlérendszerrel.

Ha a haldzati kdbel meghibédsodott, a kockazatok elkeriilése érdekében a gyartd vagy a gyarto szervizképviseldje koteles kicserélni.

Hasznalat kozben a készllék hozzaférhetd fellletei felforrésodhatnak. f

Vigyazat!

o Akészlléket kizarélag normal haztartasi hasznalatra tervezték. Nem ajanlott zletek, irodak, gazdasdgok és egyéb munkahelyek személyzeti
konyhajaba. Valamint hotelekben, motelekben, panzidkban és egyéb vendéglatd-ipari kornyezetekben vald hasznalatra sem ajanlott.

¢ Ha mosogatdégépben mossa a grillezélapokat, oxidacié torténhet a lap hatuljan, aminek kévetkeztében fekete por vagy egyéb anyag maradhat

hatra a lap hatsé oldalan.

Kizarélag foldelt fali konnektorhoz csatlakoztassa a készlléket.

Ugyeljen arra, hogy a hélézati kébel ne I6gjon le az asztalrél vagy a munkalaprél, amelyiken a készulék &ll.

A hozzéférheté fellleti elemek felmelegedhetnek a készilék mikodése kozben.

Mindig varja meg, amig a készulék teljesen kihtl, miel&tt megtisztitja vagy elteszi.

Ne érjen a stitélaphoz éles vagy karcolé targgyal, mert megsérilhet a tapaddsmentes fellilet.

Hasznélat utan mindig csatlakoztassa le, és kapcsolja ki a készléket.

A legjobb eredmény elérése érdekében minden hasznélat utén tisztitsa meg a kontaktgrillt. Ha a grillez6lapokat kiveszi, a flitéelemek nyitotta

véalnak. Egy ruhaval tisztithatja meg ezeket az alkatrészeket. Ugyeljen arra, hogy ne csepegjen viz ezekre a parnakra.

Svarbu

* Prie$ pradédami naudotis prietaisu atidZiai perskaitykite sj lankstinuka ir saugokite jj, nes jo gali prireikti ateityje.

Pavojus

¢ Nei prietaiso, nei maitinimo laido nemerkite j vandenj ar kita skystj.

Ispéjimas

e Pries jungdami prietaisa prie maitinimo tinklo patikrinkite, ar prietaiso apacioje nurodyta jtampa atitinka vietine elektros jtampa.
o Jei kiStukas, maitinimo laidas ar kitos dalys yra pazeistos, prietaiso nenaudokite.

¢ Saugokite maitinimo laidg nuo karsty pavirsiy.

* Norédami isvengti pavojingos situacijos, Sio prietaiso niekada nejunkite prie iSorinio laikmacio jungiklio.

¢ Nepalikite prietaiso veikti be priezitros.

o $jprietaisa gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai bei asmenys, kuriy fiziniai, jutimo ar protiniai gebéjimai yra silpnesni, arba neturintieji patirties ir

Ziniy su salyga, kad jie bus priziarimi ar iSmokyti saugiai naudotis prietaisu ir supazindinti su susijusiais pavojais. Vaikams negalima Zzaisti su Siuo
prietaisu. Vaikai neturéty valyti ir taisyti prietaiso, nebent jie blty vyresni nei 8 mety ir prizitrimi.

o Laikykite prietaisg ir jo laidg jaunesniems nei 8 mety vaikams nepasiekiamoje vietoje.

¢ Prietaiso negalima naudoti su iSoriniu laikmaciu ar su atskira nuotolinio valdymo sistema.

¢ Jei pazeistas maitinimo laidas, jj turi pakeisti gamintojas, jo techninés priezitros centras arba kiti panasios kvalifikacijos specialistai, kitaip gali kilti
pavojus.

¢ Naudojimo metu prieinami pavirsiai gali jkaisti. A

Démesio

o Sis prietaisas skirtas tik jprastai naudoti buityje. Jis neskirtas naudoti tokioje aplinkoje kaip parduotuviy, biury, Gkiy personalo virtuvése arba
kitoje darbo aplinkoje. Gaminys néra skirtas viesbuciy, moteliy, nakvynés namuy, kuriuose patiekiami pusryciai, bei kity gyvenamojo tipo aplinky
klientams.

¢ Plaunant keptuvo ploksteles indaplovéje, gali oksiduotis galiné plokstelés dalis, todél galinéje plokstelés puséje gali likti juody milteliy arba

likuciy.

Prietaisa junkite tik j jzeminta sieninj el. lizda.

Nepalikite maitinimo laido kabancio nuo stalo ar pagrindo, ant kurio laikomas prietaisas, krasto.

Prietaisui veikiant, kai kurie jo pasiekiami pavirsiai gali labai jkaisti.

Pries valydami prietaisg ar dédami jj j vieta, leiskite prietaisui visiskai atvésti.

Niekada nelieskite ploksciy astriais ar Siurksciais daiktais, nes galite pazeisti nepridegancio pavirsiaus danga.

Visada baige naudoti isjunkite prietaisa ir istraukite kistuka i$ maitinimo lizdo.

Kad naudodami kontaktinj keptuva pasiektuméte geriausiy rezultaty, po kiekvieno naudojimo prietaisa visada iSvalykite. Kaitinimo elementai bus

atverti, kai iSimsite groteles — Sias dalis galite nuvalyti Sluoste. Valydami bukite atsargas, kad ant ju nepatekty vandens.

Elektromagneses mezék (EMF)
o Akészilék megfelel az elektromagneses terekre érvényes vonatkozd szabvanyoknak és elSirdsoknak.

Elektromagnetiniai laukai (EML)
¢ Sis prietaisas atitinka taikomus standartus ir nuostatas dél elektromagnetiniy lauky poveikio.

Tartozékok rendelése
o Tartozékok és pdtalkatrészek vasarlasdhoz latogasson el a www.philips.com/support weboldalra, vagy forduljon Philips markakereskedéjéhez.
Emellett sziikség esetén vegye fel a kapcsolatot a Philips helyi vevészolgalatdval (a részleteket illetéen tekintse at a nemzetkozi garancialevelet).

Priedy uzsakymas
o Norédami jsigyti priedy ar atsarginiy daliy, apsilankykite www.philips.com/support arba kreipkités j ,Philips” pardavéja. Taip pat galite kreiptis j
savo salies ,Philips” klienty aptarnavimo centra (kontaktine informacija rasite tarptautinés garantijos lankstinuke).

Ujrahasznositas
- Ezaszimbdlum azt jelenti, hogy a termék nem kezelheté normal haztartasi hulladékként (2012/19/EU).
- Kovesse az orszagdban érvényes, az elektromos és elektronikus készilékek hulladékkezelésére vonatkozo jogszabalyokat. A megfeleld
hulladékkezelés segitséget nyujt a kornyezettel és az emberi egészséggel kapcsolatos negativ kdvetkezmények megel&zésében.

Perdirbimas
- Sis simbolis reiskia, kad Sio gaminio negalima iSmesti kartu su jprastomis buitinémis atliekomis (2012/19/ES).
- Laikykités jusy salyje galiojanciy taisykliy, kuriomis reglamentuojamas atskiras elektros ir elektronikos gaminiy surinkimas. Tinkamai
iSmetus galima nuo neigiamo poveikio apsaugoti aplinka ir zmoniy sveikata.
|

Garancia és tamogatas

A Versuni két éves garanciat nydjt a termék megvésarlasat kovetéen. Ez a garancia nem érvényes, ha a hiba helytelen hasznalat vagy nem megfelelé
karbantartas miatt kovetkezett be. A garanciank nem érinti a torvény altal biztositott fogyasztoi jogokat. Tovabbi informacidkért vagy a garancia
igénybe vételéhez ldtogasson el weboldalunkra:

www.philips.com/support.

‘: A késziilék haldzati aljzathoz van csatlakoztatva.

( §55 , A késziilék melegszik.

Introduzione

Congratulazioni per I'acquisto e benvenuto in Philips!

Per trarre il massimo vantaggio dall'assistenza fornita da Philips, registrare il proprio prodotto sul sito: www.philips.com/welcome.

Importante
¢ Prima di utilizzare I'apparecchio, leggere attentamente questa brochure che contiene informazioni importanti e conservarla per eventuali
riferimenti futuri.

Pericolo
¢ Nonimmergere I'apparecchio o il cavo di alimentazione nell'acqua o in altri liquidi.

Avvertenza

e Prima di collegare |'apparecchio, controllare che la tensione indicata sulla parte inferiore dell'apparecchio corrisponda a quella locale.

e Non usare |'apparecchio nel caso in cui la spina, il cavo di alimentazione o altri componenti risultassero danneggiati.

e Tenere il cavo di alimentazione lontano da superfici incandescenti.

¢ Al fine di evitare eventuali rischi, non collegare questo apparecchio a un timer esterno.

¢ Non lasciare mai incustodito I'apparecchio in funzione.

¢ Quest'apparecchio puo essere usato da bambini da 8 anni in su e da persone con capacita mentali, fisiche o sensoriali ridotte, prive di esperienza
o conoscenze adatte, a condizione che tali persone abbiano ricevuto assistenza o formazione per utilizzare I'apparecchio in maniera sicura e
capiscano i potenziali pericoli associati a tale uso. Evitare che i bambini giochino con I'apparecchio. Le operazioni di pulizia e manutenzione non
possono essere effettuate da bambini, a meno che siano di eta superiore a 8 anni e sotto la supervisione di un adulto.

e Tenere I'apparecchio e il relativo cavo lontano dalla portata di bambini di eta inferiore agli 8 anni.

¢ Questo apparecchio non e stato progettato per essere utilizzato in abbinamento a un timer esterno o a un sistema separato con telecomando a
distanza.

e Seil cavo di alimentazione e danneggiato, per evitare rischi deve essere sostituito dal produttore, da un tecnico dell'assistenza o da personale
qualificato.

e Le superfici accessibili potrebbero diventare molto calde durante I'uso. i E

Attenzione

* Questo apparecchio e stato progettato per il normale uso domestico. Non ¢ progettato per |'uso in ambienti quali zone dedicate alla cucina
all'interno di negozi, uffici e altri ambienti di lavoro. Non & ideato per essere utilizzato dagli ospiti di alberghi, motel, bed and breakfast e in altri
ambienti residenziali.

¢ Sesilavano le piastre della griglia in lavastoviglie, cio potrebbe causare I'ossidazione della parte posteriore delle piastre, con conseguente
formazione di polvere nera o altri residui.

e Collegare I'apparecchio esclusivamente a una presa a muro con messa a terra.

e Assicurarsi che il cavo di alimentazione non penda dal bordo del tavolo o dal piano di lavoro su cui € posizionato I'apparecchio.

¢ Quando l'apparecchio & in funzione, le superfici accessibili possono raggiungere temperature elevate.

e Lasciare raffreddare completamente |'apparecchio prima di pulirlo o riporlo.

¢ Non toccare mai le piastre con utensili appuntiti o abrasivi, per evitare di danneggiare il rivestimento antiaderente.

¢ Spegnere sempre I'apparecchio e scollegarlo dalla presa di corrente dopo I'uso.

e Per risultati ottimali, pulire sempre I'apparecchio dopo ogni utilizzo. Estraendo la griglia si accede alle resistenze, che e possibile pulire con un
panno. Fare attenzione a non versare acqua sulle resistenze.

Campi elettromagnetici (EMF)
* Questo apparecchio € conforme agli standard e alle norme applicabili relativi all'esposizione ai campi elettromagnetici.

Ordinazione degli accessori

e Per acquistare accessori o parti di ricambio, visitare il sito Web www.philips.com/support o rivolgersi al proprio rivenditore Philips. E anche
possibile contattare il centro assistenza clienti Philips del paese di residenza. Per i dettagli di contatto, consultare I'opuscolo della garanzia
internazionale.

Riciclaggio
- Questo simbolo indica che il prodotto non puo essere smaltito con i normali rifiuti domestici.
- Cisono due situazioni in cui potete restituire gratuitamente il prodotto vecchio a un rivenditore:
1 Quando acquistate un prodotto nuovo, potete restituire un prodotto simile al rivenditore.
2 Senon acquistate un prodotto nuovo, potete restituire prodotti con dimensioni inferiori a 25 cm (lunghezza, altezza e larghezza)
ai rivenditori con superficie dedicata alla vendita di prodotti elettrici ed elettronici superiore ai 400 m2.

- Intutti gli altri casi, attenetevi alle normative di raccolta differenziata dei prodotti elettrici ed elettronici in vigore nel vostro paese: un

corretto smaltimento consente di evitare conseguenze negative per I'ambiente e per la salute.

Garanzia e assistenza

Versuni offre una garanzia di due anni su questo prodotto dopo |'acquisto. La garanzia non e valida se il difetto € dovuto a un uso errato o a una
scarsa manutenzione del prodotto. La nostra garanzia non influisce sui diritti dell'utente previsti dalla legge in quanto consumatore. Per ulteriori
informazioni o per richiedere la garanzia, visitare il sito Web www.philips.com/support.

‘: L'apparecchio e collegato a una presa di corrente.

( §5 ’ L'apparecchio si sta riscaldando.

Kipicne

Ocbl 3aTThl CaTbiM anyblHbI30EH KYTTbIKTaMMbI3 xaHe Philips koMnaHuscbiHa KOLL KesaiHi3!

Philips ycbiHaTbIH Konaayabl ToNbik NaaanaHy ywid eHimai www.philips.com/welcome Be6-canTtbiHAa TipkeHi3.

MaHbI3abl aKnapat

o KypbinfbiHbl KongaHbactaH BypbiH OCbl MaHbI3Abl aknapaT napakwackiH MyKUST OKpIMN LUbIFbIM, OHbl KeNleLlekTe Kapay YLWiH cakTan KOnbIHbI3.
KayinTi xarpannap

o Kypangbl Hemece KyaT CbIMbIH CyFa HeMece 6acka CyMblKTbIkKa GaTbipMaHbi3.

Eckepty

KypblnFbiHbl KOcap anfblHAa, KypPbINFblAa KepCeTiireH KepHey XeprinikTi xenigeri kepHeyre cankec KeneTiHAiIrH Tekcepin anbiHbI3.

Erep wTencenbik yLibl, KyaT CbiMbl HeMece e3re besiLLekTepi 3akpiMaaHFaH bonca, kypanmsl nanganaHbaHbi3.

KyaT cbIMbIH bICTbIK XepNiepAeH aynak ycTaHbi3.

KayinTi xxafrman TyFbi36ac yLwiH, byn Kypanasl TaMep apKbiibl XYMbIC iCTEIATIH CbIPTKbI @XKblpaTKbILLKA XanfaMaHbi3.

Icten TypFaHAa, Kypangbl kafaranaycbl3 kanaslpyra 6onmangbl.

Byn KypbINFbIHbI 8 XaHe oflaH XoFapbl acTafbl 6ananap MeH dusvkanbik, cesy Hemece onnay kabineTrepi wekTeyni He 6bonmaca Taxipubdeci
>aHe binimMi a3 agaMaap KafaranaymMeH HeMece KypbIFbIHbl Kayinci3 nanpganaHyfa KaTbICTbl HYCKaynap anfaH xaHe GannaHbICTbl Kayintepai
TyciHreH Xafaaiaa nanganaHa anafpsl. bananap KypasaMeH oHaMaybl kepek. 8 xacka TofiMaraH 6ananap epecekTiH KafaranayblHCbI3 Ta3anay
>KaHe TeXHUKasbIK KbI3MeT KOPCeTY XyMbICTapbIH Xyprizbeyi Tuic.

o KypbliiFbl MEH OHbIH CbIMbIH 8 Kacka ToNIMafaH bananappblH KOJibl KETNENTIH XepAae cakTaHbi3.

o KypbinFbl CbIPTKbI TalMepMeH HeMece Hernek KallblkTaH 6ackapy KypanbiMeH 6ackapbliMangpl.

e KyaT cbimMbl 3aKpIMaanFaH 6onca, KayinTiH anabiH any yiwiH, OHbl ©HAIPYLLI, OHbIH KbI3MET areHTi Hemece con CUAKTbI Kaciby MamaHaap

anMacTblpybl THiC.

e ManpanaHy 6apbiCbiHAA KYPbITFbIHbIH YCTalTbIH Xepepi biCbin KeTyi MyMKiH. A

Eckepty

e byn Kkypan Tek yinae afeTTerinen kongaHyfa apHansaH. On, backa xaraanaa, CoHbIH iliHae: AyKeHaepaeri Kbi3MeTKepiepre apHafaH ac
ynnepae, keHcenepae, pepmepiik LapyallblibIKTapaa XaHe coHfai backa Aa xepneppe KongaHblyFa apHanmaraH. CoHaait-ak, on KoHakyiae,
MoTesbllepAe, TocekTe XaHe TaHFbl acTapAa XaHe backa TypFbiH OpTanapbiHAa KNMeHTTePAIH NaitaanaHybliHa apHaaMaraH.

o [punb TabakluachiH bAbIC XYFbILL MalLMHa/Aa XycaHbi3, TabakLaHblH apTKbl XafblHAA TOTbIFY OPbIH asbif, MyHbIH CafAapbiHaH TabakwaHbIH,
apTKbl XafblHAa Kapa YHTak Hemece 3aT Kaslbimn KeTyi MyMKiH.

o Kypangbl Tek xepre TyiblkTanFaH kabblpFa po3eTkacbiHa faHa KocyFa 6onagpl.

* ToK CbIMbI YCTEN XVeriHeH Hemece Kypasl XXyMbIC acarn xaTkaH 6eTTiH XvieriHeH canbbipan TypMaybl THic.

¢ KonbiHbI3 TUIOre 60n1aThiH Xepep TemnepaTypachl Kypas XyMbIC Xacan TypFaHAa ThiM KaTTbl KbI3bIM KETYi MyMKiH.

o Kypangel Tazanap anabiHAaa Hemece OHbl XVHam Kosip anfblHAa OHbl XaKCbiaan CybIThbiM anbiHbi3.

¢ EwkalwaH TabakluanapFa ywkip Hemece abpa3nBTi 3aTTapMeH TYMEH|3, ONTKeHi Oy xXabblcnanTbiH OeTiH 3aKpIMAaNab!.

o KonpaHbin 6onFaHHaH KeniH Kypanabl MiHAETTI TYpAe ewipin, po3eTkafaH aXblpaTbiHbI3.

e OKaHacnanbl rpuibMeH eH XaKcbl HaTUXXere KOJI XeTKi3y YLiH Kypanabl 9p KonAaHfaHHaH KeviH apAanbiM Tasanan oTbipbiHbI3. [pyuabaepdi
LIblFapFaH Ke3/e Kbi3[blpy d1eMeHTTepi allblnabl, Ocbinaiiiua byn beniktepai WybepekneH TasanaybiHbi3fra 6onapl. byn Tecempepre cy Turisin
anmay ywiH MyKysT 60bIHbI3.

DNeKTPOMarHuTTiK epictep (3MO)
* Byn Kypan 3n1ekTpMarHuTTik epicTepAiH acepiHe KaTbICTbl 6apiblk KoN4aHbICTaFbl CTaHAapTTap MeH epexenepre cai.

Kocankbl Kypangapfa Tancbipbic 6epy

o Kocankbl kypangap Hemece 6esLiekTep catbin any ywiH www.philips.com/support caiitbiHa KipiHi3 Hemece Philips gunepite 6apbiHbi3.
CoHbIMeH KaTap eniHisgeri Philips TyTbiHyLIbINapAbl KONAay opTabiFbiHa XabapnacybiHbizFa 6onafbl (banaHbic MaNIMETTEPIH Xasblkapasblk,
Keningik napaklwacbiHaH KapaHpi3).

©OHpey
- By TaHba oCbl BHIMAI KaNbINTbI TYPMBICTbIK KasaslKNeH TactayFa 6onmanTbiHbiH 6ingipeai (2012/19/EU).
- DnekTp XXaHe 3NeKTPOHAbIK OHIMAEPAIH KaNabIKTapblH Genek XunHay XeHiHAeri eniHi3ain epexenepiH caktaHbi3. Kokpicka aypbic
TacTay KopLUaFaH opTafa XaHe afgaM AeHcaynblfbiHa TUETIH 3UsiHAbI SCePAiH anfblH anyfa kemekTeceai.
|

Keninpik >xaHe konpgay

Versuni KOMNaHUACh CaTbiM anfFaHHaH KeiH OCbl eHIMre eki Xbinaslk keningik 6epepi. Erep akay Aypbic nangananbay Hemece canachi3 TeXHUKabIK,
KbI3MeT KepceTy canpapbiHaH 6oca, byn keningik Kywin xosabl. bi3aiH keningaik TyTbiHYLbI peTiHAe Ci3AiH 3aHAbl KYKbIKTapblHbI3Fa acep eTrnengi.
KocbIMLLa aknapat any yLin Hemece KeningikTi nanganany ywix 6i3fin Be6-canTbiMbizfa KipiHis: www.philips.com/support.

MaHran
HD6301
220-240V 50-60Hz 1800-2200W

Pecell xaHe KeaeHajik ofak TepputopuacbiHa MMnopTTaywwsl: «BepcyHu» HLLUK, Peceit ®enepauuacel, 123022, Mackey K., Cepreit Makees K-ci, 13 yi1, 5 kabart, XVII
yii-aii, 31 6enme, TenedoH Hemipi 8 800 200 9595

OHaipywi:

«[AMN B.B.», TyccenaneneH 4 a, 9206A/], ApaxteH, Huaepnarabl
TyPMBICTbIK KaXeTTiNiKTepre apHanfaH

KeiTaitaa xacanfaH

| caHaTTbl acnan

Erep 6acka matepuan peTiHae benrineHbece, )awik iwiHaeri 6apbik Byma matepuanaapbl KanTa eHAENMEN| KaFa3aH Kacanazbl; }aLik coipTbiHaH PAP 6enriciH
KapaHbi3.

CaKray WwapTrapbl nanganaxy WapTrapbl

Temnepatypa -20- +60°C +10°C- +50°C

CanbicTbipmarbl biAFanAbIbIK 20%- 95%

ATmOCdepansiK KpiCbim 98- 102kPa

: 20 MnacTmacca emec KanTama maTtepuansl roppreHreH karasaax, robpneHbereH KarasfgaH xaHe KarasfaH Typadbl.

PAP

z 4 MnacTmacca maTepuanfaH xacanfaH kantama matepuansl LDPE, HDPE, PS xaHe nnactmaccagaH/ap Typni meTangapaaH Typagbl.

LDPE

‘: Kypblifbl po3eTkara KOCbIFaH.

§5§ ) KypbinFbl Kbi3bin XaTbip.

Garantija ir techniné prieziara

Versuni” $iam gaminiui teikia dvejy mety garantija nuo jsigijimo datos. Si garantija negalioja, jei defektas atsiranda dél netinkamo naudojimo ar
prastos priezitros. MUsy garantija neturi jtakos jusu, kaip vartotojo, jstatyminéms teiséms. Norédami suZinoti daugiau informacijos arba pasinaudoti
garantija, apsilankykite musy svetainéje www.philips.com/support.

‘: Prietaisas prijungtas prie elektros tinklo.

( §5§ , Prietaisas jkaista.

levads

Apsveicam ar pirkumu un laipni IGdzam Philips!

Lai pilniba izmantotu Philips piedavata atbalsta iespéjas, registréjiet produktu vietné www.philips.com/welcome.

Svarigi!

e Pirms ierices lietosanas rupigi izlasiet So informativo bukletu un saglabajiet to, lai vajadzibas gadijuma varétu ieskatities taja ari turpmak.

Bistami!

¢ Neiegremdgjiet ierici vai elektribas vadu Gdeni vai jebkura cita skidruma.

Bridinajums!

e Pirms ierices pievienosanas elektrotiklam parbaudiet, vai uz ierices pamatnes noraditais spriegums atbilst elektrotikla spriegumam jlasu majas.

¢ Nelietojiet ierici, ja bojata tas kontaktdaksa, elektribas vads vai citas sastavdalas.

¢ Neglabajiet elektribas vadu tuvu karstam virsmam.

e Laiizvairitos no bistamam situacijam, nekad nepievienojiet So ierici aréjam taimera sleédzim.

¢ Neatstajiet ieslegtu ierici bez uzraudzibas.

o Sojerici var izmantot bérni vecuma no 8 gadiem un personas ar ierobe?otam fiziskajam, sensorajam vai garigajam spéjam vai bez pieredzes un
zinasanam, ja tiek nodrosinata uzraudziba vai noradijumi par drosu ierices lietoSanu un panakta izpratne par iespéjamo bistamibu. Bérni nedrikst
rotalaties ar ierici. lerices tirisanu un apkopi drikst veikt bérni, kas ir vecaki par 8 gadiem un tiek uzraudziti.

¢ Novietojiet ierici un tas stravas vadu vieta, kur tai nevar piek|ut par 8 gadiem jaunaki bérni.

o Sojerici nav paredzéts lietot kopa ar aréju taimeri vai atsevisku talvadibas sistemu.

e Jastravas vads ir bojats, ta nomaina javeic razotajam, ta servisa parstavim vai lidzigi kvalificetam personam, lai noverstu bistamibu.

o lericei darbojoties, saskares virsmas var sakarst. f

Uzmanibu!

e lerice ir paredzéta tikai parastai lietoSanai majas. Ta nav paredzéta lietosanai veikalu darbinieku virtuves, birojos, fermas vai citas darba telpas.
Tapat ierice nav paredzéta izmanto$anai klientu apkalposanai viesnicas, motelos, viesu majas un citas lidzigas apmesanas vietas.

¢ Jamazgajat grilésanas platnes trauku mazgajamaja masina, platnu aizmuguré var sakties oksidésanas, kas var izraisit melna pulvera vai vielas
rasanos.

¢ Pievienojiet ierici tikai iezemétai elektrotikla sienas kontaktrozetei.

¢ Nelaujiet elektribas vadam karaties pari galda vai darba virsmas malai, uz kuras stav ierice.

¢ Kad ierice darbojas, tas virsmas var bat karstas.

e Pirms ierices tirisanas vai novietosanas glabasana, laujiet iericei pilnigi atdzist.

¢ Nekad nepieskarieties platném ar asiem vai abraziviem piederumiem, jo tie var bojat virsmu nepiedegoso parklajumu.

e Péclietosanas vienmeér izslédziet ierici un atvienojiet to no elektrotikla.

o Laino saskares grila iegatu labako rezultatu, péc lietodanas vienmér iztiriet ierici. Iznemot grila platnes, tiek atsegti grila sildelementi. Sis dalas
varat tirit ar draninu. Uz Siem elementiem nedrikst nok|at Gdens.

Elektromagnétiskie lauki (EMF)
o Siierice atbilst piemérojamajiem standartiem un noteikumiem, kas attiecas uz elektromagnétisko lauku iedarbibu.

Piederumu pasatisana
¢ Laiiegadatos piederumus vai rezerves dalas, apmekléjiet vietni www.philips.com/support vai vérsieties pie Philips izplatitaja. Varat ari sazinaties
ar Philips klientu apkalposanas centru sava valsti (kontaktinformaciju skatiet starptautiskaja garantijas bukleta).

Otrreizéja parstrade
- Sis simbols nozimé, ka izstradajumu nedrikst izmest kopa ar parastiem sadzives atkritumiem (2012/19/ES).
- levérojiet sava valsti spéka esosos likumus par atsevisku elektrisko un elektronisko produktu utilizaciju. Pareiza likvidésana palidz novérst
negativu ietekmi uz vidi un cilvéku veselibu.

Garantija un atbalsts

Versuni piedava divu gadu garantiju péc produkta iegades. ST garantija nav deriga, ja defekts rodas nepareizas lietodanas vai pavirsas apkopes dél.
Musu garantija neietekmé tiesibu aktos noteiktas patérétaja tiesibas. Lai iegutu papildinformaciju vai lai izmantotu garantiju, lGdzu, apmeklgjiet
musu timekla vietni www.philips.com/support.

‘: lerice ir savienota ar kontaktligzdu.

< §5§ > lerice uzsilst.

Bosen

Bu yectTame 3a kynysareTo 1 obpe aojaosTe Bo Philips!

3a fda ja uckopucTuTe LienocHaTa noaapLuka wro ja Hyau Philips, pervictpupajte ro Bawwmot npoussop Ha www.philips.com/welcome.

BaxxHo
¢ [lpen Aa ro KOPUCTVTe anapaToT BHYMATE/THO NPOoYMTajTe ja oBaa bpoLuypa co BaxHM MH(OPMaLMM 1 3a4yBajTe ja 3a BO MAHWHA.

OnacHoct
¢ HemojTe aa ro noTonysaTte anapaToT UM KabenoT 3a HamnojyBake BO BOAA WUIN BO HeKoja Apyra TEYHOCT.

Mpepynpenysare

¢ [lpen aa ro npuknyyuTe anapaTtoT, NpoBepeTe Janun HanoHOT HaBefeH Ha [JOSTHNOT feN 0 anapaToT OfiroBapa Ha HamoHOT Ha flokanHaTa
enekTpnyHa Mpexa.

* HeMojTe ga ro KOpUCTUTE anapaToT ako NPUKYHOKOT, kKabenoT 3a HanojyBarse UK HEKOj APYr Aefl € OLUTETeH.

e Kabenot 3a Hanojysarse ApxeTe ro nofaneky of, ek NOBPLUMHN.

¢ 3apawusberHeTe onacHu cuTyaLym, HUKOrall HeMojTe Aa ro NoBp3yBaTe OBOj anapaT co HaJBopeLleH NPeKnHyBaY co TajMepcka KOHTpona.

e He ocTaBajte anapatoT fia pabotu 6e3 Hapsop.

¢ OBOj anapaT Moxe Aa ro KopucraT geLia Noctapu of, 8 roAvHM 1 inLa CO OrpaHnyeHn GUsnykn, CeH30PHN NN MEHTANHN CMOCOBHOCTU UNK
N1La co HeJOCTaTOK Ha NCKYCTBO U 3Haekbe, Mof, YC10B fa ce Nof, Haa3op wiv Aa aobune ynatcrsa 3a 6e36eaHo kopucTerse Ha anapaTtoT 1 Aa
1 pasbupaar MOXHUTe onacHoCTU. [leuata He cMeaT Aia CM UrpaaT Cco anapaToT. YncTerbe 1 KOPUCHUYKO OApPXYyBarbe cMeaT Aa Bplwat fela
nocTapu of, 8 roAUHY Nof, Haf30p Ha BO3PacHO JnLie.

* AnapaToT 1 kabenot gpxeTe rv nofganeky of Aodat Ha Aelia nomMnaamn of, 8 roanHu.

* AnapaToT He e HaMeHeT 3a ynoTpeba co HagBopeLLeH Tajmep UK co 3acebeH cMCTeM 3a AaneyrHCKO ynpaByBaHse.

e Bo cyyaj Ha owTeTyBake, KabesoT 3a HamnojyBakbe Mopa [ia ro 3amMmeHu NPOoun3BOAVTENOT, HErOBMOT CEPBUCEP UM APYTW NINLLA CO CITUYHN
kBanurkaLumm 3a aa ce nsberHe onacHoCT.

o [loBPLUMHUTE LUTO Ce AOMNMpaaT MoXe Aa CTaHaT Bpenu fofeka paboTtu anapatort. A

BHumaHune

¢ OBOj anapat e HaMeHeT caMo 3a CTaHfapAHa ynotpeba Bo LoMakMHCTBa. He e HameHeT 3a ynotpeba Bo OMKpy>KyBarba Kako LUTO ce KyjHM 3a
nepcoHan Bo NPOAABHULY, KaHLenapuu, hapmu nam Apyrvi paboTHM onkpy>kyBarba. He e HaMeHeT HUTY 3a ynoTpeba of KIMEHTU BO XoTenn,
MOTeSN, YroCTUTENCKM 06jeKTH LUTO HyaT HOKeBakbe 1 MOjafoK v APYrii BULOBM CMECTyBakbe.

* AKO I MUeTe NoYunTe 3a neyerbe BO MalliMHa 3a MUerbe CafjoBY, MOCTON MOXHOCT Aa OKCMAMPA 3aHVOT AeN Ha NioyaTa, WTO MOoXe [a OCTaBu

LipH NpaB UM CyncTaHLa Ha 3aHaTa cTpaHa of nsovara.

AnapaToT NpuvKyYyBajTe ro camMo BO 3a3eMjeH SUAeH LTekep.

HemojTe na ro octaBuTe KabesnoT 3a HamojyBarbe Aa BUCK Npeky paboT Ha MacaTa v paboTHaTa NOBPLUMHA Ha KOja € NoCTaBeH anapaToT.

TemnepaTypaTa Ha MOBPLUMHWTE LUTO Ce AOMNMpaaT Moxe Aa buae BrcoKa kora paboTu anapaToT.

MoyekajTe anapaToT LesIoCcHO fia ce ONlafu NpeA fa ro YNCTUTe Unn ckaavpare.

Hukoralu HemojTe Aa rv fonupare Nao4uTe Co OCTPU Uv abpasnBHM NpeameTy buaejku Toa ja oLTeTyBa HeslenamnBaTa NoBpLUMHA.

Cekoralll CKJTy4yBajTe ro anapaToT U UCK/Yy4yBajTe ro NPUKIyHOKOT Of LUTEKEP MO KOPUCTEHETO.

3a pa fobveTe Hajgobap pe3ynTaT of No4aTa 3a neyerbe, YUCTETE ro anapaToT No cekoja ynoTpeba. Kora Ke rvi u3BaguTe nNaoymnTe 3a neverse,

rpejHI1TE eNleMeHTI Ke ce 0TBOPAT 1 OBMe [esI0BM MOXeE Aa M UCHNCTUTE CO Napye TKaeHWHa. BHMaBajTe fa He NafgHe BOAA Ha OBUE efleMEeHTH.

EnekTpomarHeTHu nonutsa (EMF)
¢ OBOj anapart e ycornaceH co BaxeykuTe CTaHAAPAW ¥ MPOMMCK LWTO Ce OAHECYBaaT Ha U3MIOXKEHOCTa Ha eNIeKTPOMArHETHM MOSMHA.

HapauyBatbe foaatoun

* 3apaKynuTe JOAATOLM UMW Pe3epBHU JeNoBy, noceTeTe ja Beb-cTpaHnuata www.philips.com/support unv koHTakTMpajTe Co NPoAaBayoT Ha
npoussoau of Philips. MoxeTe fa KOHTaKTMpaTe 1 CO LLeHTapoT 3a rpuka Ha kopucHuuwm Ha Philips Bo BaluaTa 3emja (NogaToumTe 3a KOHTaKT Ke
1 HajaeTe BO MeryHapOAHVOT rapaHTeH INCT).

Peuunknuparse
- OBoj cumbon o3HauyBa [ieka NPOM3BOAOT He cMee Aa ce dpa co 0OUYHMOT oTnaf of AoMakuHcTaTa (2012/19/EU).
- lpuppxyBsajTe ce A0 3aKOHUTE BO BallaTa 3eMja 3a OAAENIHO COBbMpPatbe Ha eNeKTPUYHITE 1 eNIeKTPOHCKUTE Npou3Boaw. MpaBunHoTo
Ppnatbe nomara Bo crpeyyBarbeTo Ha HeraTVBHUTE MOCeAULM MO XUBOTHATA CpedrHa U YOBEKOBOTO 34pasje.

FapaHuuja 1 nopapLuKa

Versuni Hyau ABeroAuLLHa rapaHLmja 3a 0Boj Npov3sog, Mo KynysarbeTo. OBaa rapaHuyja npectaHysa fa Baxu ako AeheKToT ce oMKW Ha
HemnpaBUIHO KOPUCTEHE UM HECOOABETHO OAPXKYBarbe. Hallata rapaHLyja He Binjae Ha BallmTe 3aKOHCKM Mpaga Kako NoTpoLlyBady. 3a noseke
MHMOPMaLMK UK 3a KOPUCTEeHE Ha rapaHLmjaTa, noceTeTe ja HallaTa Beb-cTpaHuua www.philips.com/support.

‘: AnapaToT e NprKyYeH BO LWTeKep.

( §5§ , AnapaToT ce 3arpesa.
Nederlands

Introductie

Gefeliciteerd met uw aankoop en welkom bij Philips!

Registreer uw product op www.philips.com/welcome om optimaal gebruik te kunnen maken van de door Philips geboden ondersteuning.

Belangrijk
¢ Lees dit boekje met belangrijke informatie zorgvuldig door voordat u het apparaat gaat gebruiken. Bewaar het boekje om het indien nodig later
te kunnen raadplegen.

Gevaar
¢ Dompel het apparaat en het netsnoer niet in water of een andere vloeistof.

Waarschuwing

* Controleer of het voltage dat op de onderkant van het apparaat is aangegeven, overeenkomt met de plaatselijke netspanning voordat je het

apparaat aansluit.

Gebruik het apparaat niet indien de stekker, het snoer of andere onderdelen beschadigd zijn.

Houd het netsnoer uit de buurt van hete oppervlakken.

Sluit dit apparaat nooit aan op een externe tijdschakelaar om gevaarlijke situaties te vermijden.

Laat het apparaat nooit zonder toezicht werken.

Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en door personen met verminderde lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke

capaciteiten of weinig ervaring en kennis, mits zij toezicht of instructie hebben ontvangen aangaande veilig gebruik van het apparaat, en zij de

gevaren van het gebruik begrijpen. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Reiniging en onderhoud mogen alleen door kinderen worden

uitgevoerd die ouder zijn dan 8 en alleen onder toezicht.

¢ Houd het apparaat en het snoer buiten bereik van kinderen die jonger zijn dan 8 jaar oud.

¢ Hetapparaat is niet bedoeld om bediend te worden met een externe timer of een afzonderlijk afstandsbedieningssysteem.

¢ Indien het netsnoer beschadigd is, moet het worden vervangen door de fabrikant, het servicecentrum van de fabrikant of personen met
vergelijkbare kwalificaties om gevaar te voorkomen.

¢ De aanraakbare oppervlakken kunnen heet worden tijdens gebruik.

Letop

¢ Ditapparaat is uitsluitend bedoeld voor normaal gebruik binnenshuis. Het apparaat is niet bedoeld voor gebruik in personeelskeukens van
bijvoorbeeld winkels, kantoren, boerderijen of vergelijkbare werkomgevingen. Het is ook niet bedoeld voor gebruik door gasten van hotels,
motels, bed & breakfasts en andere verblijfsaccommodaties.

e Alsude grillplaten in de vaatwasser wast, bestaat de kans dat er oxidatie optreedt aan de achterkant van de plaat, waardoor er zwart poeder of

een zwarte substantie achterblijft op de achterkant van de plaat.

Sluit het apparaat uitsluitend aan op een geaard stopcontact.

Laat het netsnoer niet hangen over de rand van de tafel of het aanrecht waarop het apparaat staat.

De aanraakbare oppervlakken kunnen heet worden wanneer het apparaat in werking is.

Laat het apparaat altijd volledig afkoelen voordat u het schoonmaakt of opbergt.

Raak de platen niet aan met scherpe of krassende voorwerpen, omdat de antiaanbaklaag hierdoor beschadigd raakt.

Schakel het apparaat na gebruik altijd uit en haal de stekker uit het stopcontact.

Maak uw contactgrill na elk gebruik schoon voor de beste prestaties. Wanneer u de roosters verwijdert, kunt u de verwarmingselementen

schoonmaken met een doek. Laat geen water op deze onderdelen komen.

Elektromagnetische velden (EMV)
¢ Dit apparaat voldoet aan de toepasselijke richtlijnen en voorschriften met betrekking tot blootstelling aan elektromagnetische velden.

Accessoires bestellen
¢ Ga naar www.philips.com/support of een Philips-dealer om accessoires of reserveonderdelen aan te schaffen. U kunt ook contact opnemen
met het Philips Consumer Care Centre in uw land (zie het 'international guarantee'-vouwblad voor contactgegevens).

Recycling
- Dit symbool betekent dat dit product niet bij het gewone huishoudelijke afval mag worden weggegooid (2012/19/EU).
- Volg de geldende regels in uw land voor de gescheiden inzameling van elektrische en elektronische producten. Als u correct verwijdert,
voorkomt u negatieve gevolgen voor het milieu en de volksgezondheid.
|

Garantie en ondersteuning

Versuni biedt twee jaar garantie op dit product vanaf de datum van aankoop. Deze garantie is niet geldig als een defect te wijten is aan onjuist
gebruik of slecht onderhoud. Onze garantie heeft geen invloed op uw rechten als consument. Ga naar onze website voor meer informatie of om een
beroep te doen op de garantie www.philips.com/support.

‘: Het apparaat is aangesloten op een stopcontact.

( 555 , Het apparaat warmt op.

sk

Innledning
Gratulerer med kjopet og velkommen til Philips.

Hvis du vil dra full nytte av brukerstetten som Philips tilbyr, kan du registrere produktet ditt pa www.philips.com/welcome.

Viktig

o Les dette viktige informasjonsheftet neye for du bruker apparatet, og ta vare pa det for senere referanse.

Fare

o lkke senk apparatet eller ledningen ned i vann eller annen vaeske.

Advarsel

e Fordu kobler til apparatet, ma du kontrollere at spenningen som er angitt pa undersiden av apparatet, stemmer overens med nettspenningen.

e Apparatet ma ikke brukes hvis det er skade pa stepselet, ledningen eller andre deler.

¢ Hold nettledningen unna varme overflater.

e For a unnga farlige situasjoner skal dette apparatet aldri kobles til en ekstern timerbryter.

o |kke la apparatet veere i bruk uten tilsyn.

¢ Dette apparatet kan brukes av barn over atte ar og av personer med nedsatt sanseevne eller fysisk eller psykisk funksjonsevne, eller personer med
manglende erfaring eller kunnskap, dersom de far instruksjoner om sikker bruk av apparatet eller tilsyn som sikrer sikker bruk, og hvis de er klar
over risikoen. Barn skal ikke leke med apparatet. Barn skal ikke rengjere eller vedlikeholde apparatet med mindre de er over 8 ar, og har tilsyn.

¢ Hold apparatet og ledningen utenfor rekkevidden til barn under 8 ar.

e Apparatet er ikke beregnet pa bruk med en ekstern timer eller et separat fjernkontrollsystem.

e Hvis stremledningen er edelagt, ma den byttes ut av produsenten, en reparater eller lignende kvalifisert personell for & unnga farlige situasjoner.

.

De tilgjengelige overflatene kan bli varme under bruk. f

Forsiktig

e Dette apparatet er kun beregnet pa bruk i privat husholdning. Det er ikke beregnet pa bruk i kjokken for ansatte i butikker, pa kontorer, pa garder
eller andre arbeidsmiljger. Det er heller ikke beregnet pa bruk av gjester pa hoteller, moteller eller andre overnattingssteder.

e Hvis du ensker & vaske grillplatene i oppvaskmaskinen, finnes det en sjanse for at oksidasjon kan skje pa baksiden av platen, som kan fore til et
svart pulver eller stoff pa baksiden av platen.

e Bruk kun jordet stikkontakt til dette apparatet.

o Ikke la stramledningen henge over kanten av bordet eller benken apparatet star pa.

o Temperaturen pa overflatene kan veere hgy nar apparatet brukes.

e Laapparatet avkjoles helt for du rengjer apparatet eller setter det bort.

e Beror aldri platene med skarpe eller skurende objekter, da dette vil skade den klebefrie overflaten.

¢ Sla alltid av og koble fra apparatet etter bruk.

e For & fa best mulig resultat fra kontaktgrillen ma du alltid rengjere apparatet etter hver bruk. Nar du tar grillen ut, apnes varmeelementene. Du
kan rengjere disse delene med en klut. Veer forsiktig sa du ikke slipper vann pa disse putene.

Elektromagnetiske felt (EMF)
¢ Dette apparatet overholder aktuelle standarder og forskrifter om eksponering for elektromagnetiske felt.

Bestille tilbeher
e Dukan kjepe tilbeheor eller reservedeler pa www.philips.com/support eller ved a kontakte Philips-forhandleren din. Du kan ogsa kontakte
Philips-forbrukerstette i landet du bor i (du finner kontaktinformasjon i det internasjonale garantiheftet).

Resirkulering
- Dette symbolet betyr at dette produktet ikke ma kastes sammen med husholdningsavfall (2012/19/EU).
- Felg nasjonale regler for separat kassering av elektriske og elektroniske produkter. Hvis du kaster produktet pa riktig mate, bidrar du til
a forhindre negative konsekvenser for helse og milje.

]
Garanti og stotte

Versuni tilbyr en to ars garanti etter at produktet er kjgpt. Denne garantien er ikke gyldig hvis en defekt er pa grunn feil bruk eller darlig vedlikehold.
Garantien var pavirker ikke dine lovfestede rettigheter som forbruker. Hvis du vil ha mer informasjon eller vil ta i bruk garantien, kan du ga til
nettstedet www.philips.com/support.

‘: Apparatet er koblet til en stikkontakt.

< §5§ ) Apparatet varmes opp.
Polski

Wstep

Gratulujemy zakupu i witamy w gronie uzytkownikéw produktéw Philips!

Aby w petni skorzystac z obstugi Swiadczonej przez firme Philips, nalezy zarejestrowac zakupiony produkt na stronie www.philips.com/welcome.

Wazne
¢ Przed rozpoczeciem korzystania z urzadzenia zapoznaj sie dokfadnie z ta ulotka informacyjna i zachowaj ja na przysztosc.

Niebezpieczenstwo
¢ Nie zanurzaj urzadzenia ani przewodu sieciowego w wodzie ani w zadnym innym ptynie.

Ostrzezenie

* Przed podigczeniem urzadzenia upewnij sie, czy napiecie podane na spodzie urzadzenia jest zgodne z napieciem w sieci elektrycznej.

¢ Nie korzystaj z urzadzenia, jesli jego wtyczka, przewdd sieciowy lub inne czesci s uszkodzone.

e Trzymaj przewdd sieciowy z dala od rozgrzanych powierzchni.

e W celu unikniecia niebezpiecznych sytuacji urzadzenia nie nalezy podtaczac¢ do innych urzadzen zewnetrznych np. automatycznego wytacznika.

¢ Nie zostawiaj wigczonego urzadzenia bez nadzoru.

¢ Urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci w wieku powyzej 8 lat oraz osoby z ograniczonymi zdolnosciami fizycznymi, sensorycznymi lub
umystowymi, a takze nieposiadajgce wiedzy lub doswiadczenia w zakresie uzytkowania tego typu urzadzen, pod warunkiem, ze beda one
nadzorowane lub zostang poinstruowane na temat korzystania z tego urzadzenia w bezpieczny sposéb oraz zostana poinformowane o
potencjalnych zagrozeniach. Dzieci nie moga bawic sie urzadzeniem. Urzadzenia nie moga czysci¢ ani obstugiwac dzieci ponizej 8 roku zycia.
Starsze dzieci podczas wykonywania tych czynnosci powinny by¢ nadzorowane przez osoby doroste.

* Przechowuj urzadzenie oraz przewdd sieciowy poza zasiegiem dzieci ponizej 8 roku zycia.

e Urzadzenia nie nalezy podtacza¢ do zewnetrznego regulatora czasowego ani obstugiwac za pomoca oddzielnego uktadu zdalnego sterowania.

o Jedli przewdd zasilajacy jest uszkodzony, jego wymiany musi dokonac producent, pracownik serwisu lub odpowiednio wykwalifikowana osoba,
tak aby unikngc¢ ewentualnego niebezpieczenstwa.

e Powierzchnia urzadzenia moze sie nagrzewac podczas pracy urzadzenia. A

Ostrzezenie

¢ To urzadzenie jest przeznaczone wyfacznie do normalnego uzytku domowego. Nie jest ono przeznaczone do uzytku w takich miejscach jak
kuchnie w sklepach, biurach, w gospodarstwach rolnych i w innych miejscach pracy. Nie mozne byc réwniez uzywane przez klientéw hoteli,
moteli, pensjonatéw i innych tego typu miejsc.

e Podczas mycia ptyty grillowej w zmywarce moze dojs¢ do reakgji utlenienia, czego skutki — osad czarnego proszku lub czarnej substancji — beda
widoczne na tylnej stronie plyty.

¢ Podtaczaj urzadzenie wytacznie do uziemionego gniazdka elektrycznego.

¢ Nie pozwol, aby przewdd sieciowy zwisat z krawedzi stotu lub blatu, na ktérym ustawione jest urzadzenie.

e Podczas pracy powierzchnie urzadzenia moga byc¢ bardzo gorace.

¢ Przed czyszczeniem urzadzenia lub jego odstawieniem poczekaj, az zupetnie ostygnie.

¢ Nie dotykaj plytek opiekajgcych ostrymi lub szorstkimi przedmiotami, gdyz moga one uszkodzi¢ powtoke zapobiegajacg przywieraniu.

¢ Po zakonczeniu korzystania zawsze wylgcz urzadzenie i wyjmij wtyczke z gniazdka elektrycznego.

¢ Grill nalezy my¢ po kazdym uzyciu, aby jak najdtuzej stuzyt z najwyzsza efektywnoscia. Aby wyczyscic elementy grzejne, nalezy wyjac¢ z urzadzenia
kratki grilla. Do czyszczenia nalezy uzyc szmatki. Elementy nie mogg mie¢ kontaktu z woda.

Pola elektromagnetyczne (EMF)
¢ To urzadzenie jest zgodne z obowiazujacymi normami i przepisami dotyczacymi narazenia na dziatanie pél elektromagnetycznych.

Zamawianie akcesoriow

e Akcesoria i czesci zamienne mozna kupic na stronie www.philips.com/support lub u sprzedawcy produktéw firmy Philips. Mozna takze
skontaktowac sie z w tej sprawie z Centrum Obstugi Klienta firmy Philips w swoim kraju (dane kontaktowe znajduja sie w ulotce dotyczacej
miedzynarodowej gwarangji).

Ochrona srodowiska

Symbol przekreslonego kontenera na odpady, oznacza, ze produkt podlega selektywnej zbidrce zgodnie z Dyrektywa 2012/19/UE i informuje,
ze sprzet po okresie uzytkowania, nie moze by¢ wyrzucony z innymi odpadami gospodarstwa domowego. Uzytkownik ma obowiazek oddac
go do podmiotu prowadzacego zbieranie zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego, tworzacego system zbierania takich odpaddw -
w tym do odpowiedniego sklepu, lokalnego punktu zbidrki lub jednostki gminnej. Zuzyty sprzet moze miec szkodliwy wptyw na srodowisko

i zdrowie ludzi z uwagi na potencjalna zawarto$c niebezpiecznych substancji, mieszanin oraz czesci sktadowych. Gospodarstwo domowe
spefnia wazna role w przyczynianiu sie do ponownego uzycia i odzysku surowcdw wtornych, w tym recyklingu zuzytego sprzetu. Na tym etapie
ksztattuje sie postawy, ktére wptywajg na zachowanie wspdlnego dobra jakim jest czyste sSrodowisko naturalne

Gwarancja i pomoc techniczna

Versuni oferuje dwuletnig gwarancje od daty zakupu tego produktu. Niniejsza gwarancja nie jest wazna, jesli wada jest spowodowana
nieprawidtowym uzytkowaniem lub nieprawidtowa konserwacja. Nasza gwarancja nie wptywa na prawa uzytkownika wynikajace z prawa
konsumenta. Aby uzyska¢ wiecej informacji lub skorzystaé z gwarancji, odwiedz nasza strone internetowa www.philips.com/support.

‘: Urzadzenie jest podigczone do gniazdka elektrycznego.

< §5§ > Urzadzenie nagrzewa sie.

Introducao

Parabéns pela compra do seu produto e bem-vindo a Philips!
Para tirar o maximo partido da assisténcia oferecida pela Philips, registe o seu produto em www.philips.com/welcome.

Importante
¢ Leia cuidadosamente este folheto de informacoes importantes antes de utilizar o aparelho e guarde-o para uma eventual consulta futura.

Perigo
¢ Nunca mergulhe o aparelho nem o cabo de alimentacdo em dgua ou noutro liquido.

Aviso

¢ Verifique se a voltagem indicada na parte inferior do aparelho corresponde a voltagem eléctrica local, antes de ligar o aparelho.

¢ Né&o utilize o aparelho se a ficha, o fio de alimentacdo ou outras pecas estiverem danificados.

e Mantenha o cabo de alimentacao afastado de superficies quentes.

¢ Nunca ligue este aparelho a um temporizador de forma a evitar situacdes de perigo.

¢ Né&o deixe o aparelho a funcionar sem vigilancia.

e Este aparelho pode ser utilizado por criancas com idade igual ou superior a 8 anos e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais
reduzidas, ou com falta de experiéncia e conhecimento, caso sejam supervisionadas ou lhes tenham sido dadas instrucoes relativas a utilizacdo
segura do aparelho e se tiverem sido alertadas para os perigos envolvidos. As criancas ndo podem brincar com o aparelho. A limpeza e a
manutencao ndo podem ser efetuadas por criangas, a ndo ser que tenham idade superior a 8 anos e sejam supervisionadas.

¢ Mantenha o aparelho e o seu cabo fora do alcance de criangas com idade inferior a 8 anos.

e O aparelho ndo se destina a ser operado através de um temporizador externo, nem de um sistema de controlo remoto independente.

e Se o cabo de alimentacdo estiver danificado, este deve ser substituido pelo fabricante, pelo seu técnico de assisténcia ou por uma pessoa com
qualificacdo equivalente para evitar perigos.

o Assuperficies acessiveis podem ficar quentes durante a utilizacdo. A

Atencao

¢ Este aparelho destina-se apenas a utilizacdo doméstica normal. Nao se destina a utilizacdo em ambientes como cozinhas de lojas, escritorios,
quintas ou outros ambientes de trabalho. Também nao se destina a ser utilizado por clientes em hotéis, motéis, estabelecimentos do tipo "bed
and breakfast" e outros ambientes residenciais.

e Selavar as placas para grelhar na maquina de lavar loica, ha a possibilidade de ocorrer oxidacao na parte de tras da placa, o que pode resultar na
acumulagdo de substancia ou pd preto na parte de tras da placa.

¢ Ligue o aparelho apenas a uma tomada com ligacdo a terra.

¢ Nao deixe que o cabo de alimentacao fique pendurado na extremidade da mesa ou bancada onde o aparelho se encontra.

¢ Atemperatura das superficies acessiveis podera ser alta durante o funcionamento do aparelho.

¢ Deixe que o aparelho arrefeca completamente antes de o limpar ou arrumar.

¢ Nunca toque nas placas com itens afiados ou abrasivos, pois pode danificar a superficie antiaderente.

¢ Desligue sempre o aparelho e retire a ficha da tomada, apds cada utilizacao.

* Para obter o melhor resultado do grelhador de contacto, limpe sempre o aparelho apds cada utilizacdo. Ao retirar as grelhas, a resisténcia fica
exposta, pode limpar estas pecas com um pano. Tenha cuidado para ndo deixar cair 4gua nestes discos.

Campos eletromagnéticos (CEM)
e Este aparelho cumpre todas as normas e regulamentos aplicaveis relativos a exposicao a campos eletromagnéticos.

Encomendar acessérios
e Para comprar acessorios ou pecas sobresselentes, visite www.philips.com/support ou dirija-se ao seu revendedor Philips. Também pode
contactar o centro de assisténcia ao cliente da Philips no seu pais (consulte os detalhes de contacto no folheto da garantia internacional).

Reciclagem
- Este simbolo significa que este produto ndo deve ser eliminado juntamente com os residuos domésticos comuns (2012/19/UE).
- Siga as normas do seu pais para a recolha selectiva de produtos eléctricos e electrénicos. A eliminagao correta ajuda a evitar
consequéncias prejudiciais para o meio ambiente e para a satde publica.

Garantia e assisténcia

A Versuni oferece uma garantia de dois anos ap6s a compra deste produto. Esta garantia ndo é valida se um defeito se dever a uma utilizacao
incorreta ou a uma manutencao deficiente. A nossa garantia ndo afeta os seus direitos enquanto consumidor abrangidos pela lei. Para obter mais
informacdes ou invocar a garantia, visite 0 nosso website www.philips.com/support.

‘: O aparelho esté ligado a uma tomada.

< 55 > O aparelho est4 a aquecer.
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Introducere
Felicitari pentru achizitie si bun venit la Philips!

Pentru a beneficia pe deplin de asistenta oferita de Philips, inregistreaza-ti produsul la www.philips.com/welcome.

Important
¢ Citeste cu atentie aceastd brosura cu informatii importante fnainte de a utiliza aparatul si pastreaz-o pentru consultare ulterioara.

Pericol
e Nuintrodu aparatul sau cablul de alimentare in apa sau in alte lichide.

Avertisment

Verifica daca tensiunea indicata in partea inferioara a aparatului corespunde tensiunii locale, inainte de a conecta aparatul.

Nu folosi aparatul daca stecarul, cablul de alimentare sau alte componente sunt deteriorate.

Nu tine cablul electric de suprafete fierbinti.

Nu conecta niciodata acest aparat la un cronometru extern pentru a evita situatiile periculoase.

Nu ldsa aparatul sa functioneze nesupravegheat.

Acest aparat poate fi utilizat de catre persoane care au capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau care sunt lipsite de experienta si

cunostinte si copii cu varsta minima de 8 ani daca sunt supravegheati sau instruiti cu privire la utilizarea in conditii de siguranta a aparatului si

inteleg pericolele implicate. Copiii nu trebuie sa se joace cu aparatul. Curatarea si intretinerea de catre utilizator nu trebuie efectuate de copii,

decat daca acestia au varsta de peste 8 ani si sunt supravegheati.

¢ Nu ldsa aparatul si cablul acestuia la indemana copiilor sub 8 ani.

e Acest aparat nu este destinat operarii prin intermediul unui cronometru extern sau al unui sistem separat de control de la distanta.

o 1ncazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit numai de producitor, reprezentantul sju de service sau de personal
calificat in domeniu, pentru a evita orice pericol.

e Este posibil ca suprafetele accesibile sa se incinga in timpul utilizarii. A

Atentie

e Acest aparat este destinat exclusiv uzului casnic obisnuit. Nu este conceput pentru utilizarea in medii cum ar fi bucatarii ale angajatilor din
magazine, birouri, ferme sau alte medii de lucru. De asemenea, nu este conceput pentru utilizarea de catre clienti in hoteluri, moteluri, pensiuni si
alte medii rezidentiale.

e Daca speli plitele in masina de spalat vase, partea din spate a placii se poate oxida si poate sa ramana o pulbere sau o substanta neagra pe

aceasta.

Conecteaza aparatul numai la o priza de perete cu impamantare.

Nu lasa cablul de alimentare sa atarne peste marginea mesei sau a blatului pe care este asezat aparatul.

Temperatura suprafetelor accesibile poate fi ridicata cand aparatul este in functiune.

Lasa aparatul sa se raceasca complet inainte de a-l curata sau de a-| depozita.

Nu atinge niciodata placile cu obiecte ascutite sau abrazive, pentru a nu deteriora suprafata antiaderenta.

Opreste intotdeauna aparatul si scoate-| din priza dupa utilizare.

Pentru a obtine cele mai bune rezultate de la gratarul cu contact, curata intotdeauna aparatul dupa fiecare utilizare. Cand scoti gratarele,

elementele de incalzire vor fi deschise, poti curata aceste piese cu o bucata de panza. Ai grija sa nu scapi apa pe aceste lavete.

Campuri electromagnetice (EMF)
e Acest aparat respectd standardele si reglementarile aplicabile privind expunerea la cdmpuri electromagnetice.

Comandarea accesoriilor
* Pentru a cumpara accesorii sau piese de schimb, acceseaza www.philips.com/support sau mergi la distribuitorul tau Philips. Poti, de asemenea,
sa contactezi Centrul de asistenta pentru clienti Philips din tara ta (consulta brosura de garantie internationala pentru detalii de contact).

Reciclarea
- Acest simbol inseamna ca produsul nu poate fi eliminat impreuna cu gunoiul menajer obisnuit (2012/19/UE).
- Urmeaza regulile din tara ta pentru colectarea separata a produselor electrice si electronice. Eliminarea corecta ajuta la prevenirea
consecintelor negative asupra mediului si sanatatii umane.
|

Garantie si asistenta

Versuni oferd o garantie de doi ani dupa achizitia acestui produs. Aceasta garantie nu este valabild dacd o defectiune se datoreaza utilizarii incorecte
sau intretinerii necorespunzatoare. Garantia noastra nu fti afecteaza drepturile de consumator conferite prin lege. Pentru mai multe informatii sau
pentru revendicarea garantiei, acceseaza site-ul nostru web www.philips.com/support.

‘: Aparatul este conectat la o priza.

( §55 , Aparatul se incilzeste.

BBepeHue

Mo3npasnsem ¢ Nokynkow v npueeTcTByem B kiybe Philips!

YT106bI BOCNONB30BaTLCSH BCeMY NpevmyLecTBamy nopaepxky Philips, 3apervctpupyiite npoaykT Ha carte www.philips.com/welcome.

BaxcHo
¢ [lepen HauyasoM 3KCNyaTaLmMm Nprbopa BHYMATEIbHO 03HAKOMBTECh C HACTOSILLIMM BYK/IETOM 1 COXpaHWUTE ero Aist AasibHenwero
MCMNONb30BaHMS B KayecTBe CNPaBOYHOro MaTepuana.

OnacHo!
* 3anpeLLaeTtcs norpyxarb Nprbop NN CeTeBOW LLIHYP B BOAY UM APYrine XULAKOCTH.

MpepynpexpeHne

¢ lepep noaknioyeHvem npubopa ybeanTecs, 4To HaNPsKeHUE, yKazaHHOE Ha HUXHEN NaHen Nprbopa, COOTBETCTBYET HAaMPSIKEHWIO MECTHOM
3NeKTPOCeTU.

¢ He nonb3yiTec NprGOpPoOM, eCv CETEBOW LUHYP, CETEBas BASIKA UMW Apyrue AeTanu NoBpeXaeHsbl.

e I36eranite KOHTaKTa CETEBOrO LUHYPa C FOPsiHMMU MOBEPXHOCTMMU.

e [1ns 6e30nacHoi SKCnayaTaumm yCTPpOMCTBA 3anpeLlaeTcs NOAKIoYaTh ero K AONONHUTENbHOMY pese BPEMEHN.

e He octaBnsanTe paboTatoLwmin npnbop 6e3 nprucmoTpa.

e [letv cTapiue 8 NeT 1 1L C OrpaHNYEHHbLIMU BO3MOXHOCTAM CEHCOPHOM CUCTEMbI U OTPaHUYEHHbBIMM YMCTBEHHBIMU UK (DU3NHECKMM
CMOCOBHOCTAMY, @ TaK>Ke L@ C HEAOCTATOUHbBIM OMBITOM U 3HAHWAMI MOTYT MOIb30BATHCS STUM MPUGOPOM MOA MPUCMOTPOM WM Nocne
Noy4YeHns MHCTPYKLMIN O 6E30MacHOM 1CMOb30BaHUM NPUGOPA 1 NOTEHLMANBHBIX ONACHOCTsX. He no3BonsnTe AeTsM urpath ¢ NpUGOpoM.
[leTvi MOryT OCYLLECTBASATL OUUCTKY U YXOZ, 3@ NPUGOPOM, TONILKO EC/IN OHW CTapLe 8 IET 1 HaXOAATCS MO NPUCMOTPOM B3POCbIX.

e XpaHwuTe NpUGOP U LLHYP B MeCTe, HeAOCTYMHOM 415 fieTen MnagLe 8 feT.

* 3anpeLyaeTcs NOAKMIOYATb AGHHbIN NPUBOP K BHELLHEMY TalMepy UMW CUCTEMAM AUCTAHLMOHHOTO YpaBAeHus.

¢ B cyuae noBpexAeHUs CETEBOrO LHYPa ero HeO6X0ANMO 3aMeHUTb. B Liensx 6e30MacHOCTU 3aMeHa AOSIKHA BbINOHATLCS NPOW3BOANTENEM,
CEePBUCHbIM areHTOM UMY CMeLnanmcTamm aHanormyHom keanudukaumm.

¢ Bo Bpems Ucnonb3osaHus Nprbopa ero NoBEPXHOCTY MOTYT HarpeBaTbCs. A

BHumaHume!

L4 anGOp npefHasHa4yeH TObKO A1 MCNOb30BaHWA B 0ObIYHbIX ObITOBbIX yCoBuUAX. OH He npefHasHavyeH Ang UCNoNb30BaHWA B TaKMX
YCNOBUAX, KaK CTOTOBbIE U KYXHW 014 NepCcoHasia B MarasnHax, ocbwcax nT.n HpMGOp TakXe He npefAHa3HavyeH Ang ncnoib3oBaHna
nocTosNbLAMM TOCTUHNL, FTOCTEBbLIX AOMOB U T.M.

e ECnv MbITb MAACTUHBI rpvna s I'IOCy,EI'OMOeHHOP\ MalKrHe, 334HAS CTOPOHa MJ1aCTUH MOXEeT OKUCIUTBLCSH, YTO NpuBedeT K 06pa3OBaHVI|0 Ha Hen
YEPHOro HafeTa v 3MyNbLCUN.

o [lonkntoyaiiTe NPMOOP TONBKO K 3a3eMIEHHOI po3eTKe.

* He gonyckanTe cBMCaHUS WHYypPa C Kpasi CToNa UM MecTa yCTaHOBKYM npubopa.

* Bo Bpems paboTbl Npubopa HeKOTOPble MOBEPXHOCTY MOTYT BbITb OYeHb FOPAYVMU.

o [lpexnae YeM NPOU3BOANUTL O4NCTKY NPbOopa UK ybupaTs ero Ans XxpaHeHus, AaiTe NPUBOPY NONHOCTLIO OCTbITb.

e He ﬂOﬂyCKa\?\Te KOHTaKTa MaacTuH C OCTpbIMKX NMpeaMeTaMmm nin 86p83VIBHbIMVI MaTepuranamMu, Tak Kak OHM MOTYT NOBPeAnTb aHTUNpUrapHoe
NnoKpbITVE.

e Bcerpa Bbiknto4anTe Npubop nocse NCnonb3oBaHNs.

L4 ﬂ,ﬂﬂ ONTVManbHOro pesysibrata pa6OTbI KOHTaKTHOro rpunsa Bcerga BbINOSIHANTE O4YNCTKY I'IpVI60pa nocsne Kaxaoro ncnosib30BaHns. M3Bnekute
NNaCTUHbI rpuns, YTOObI NoAyYnThb AOCTYN K HAarpeBaTesibHbIM 3/1IeMeHTaM, a 3aTeM NpoTpuUTe 3TV AeTasIN TKaHbHO. EyﬂbTe aAKKypaTHbl U He
nposiMBaiiTe BoAy Ha BKJIIOYEHHbIN nprbop.

SneKkTpoMarHuTHble nons (SMM)
e DTOT NPMBOP COOTBETCTBYET NPUMEHUMBIM CTaHAAPTaM 1 HOPMaM Mo BO3AENCTBUIO 3/1IEKTPOMArHUTHBIX NOSEN.

3aka3 akceccyapoB

* YT1OObI NPMOBpPECTM aKceccyapbl UM 3anacHble YacTu, nocetnte Beb-canT www.philips.com/support vy o6paTutecs B MECTHYIO TOPTrOBYIO
opraHusaumio Philips. Bbl Takke MoxeTe 06paTUThCs B LEHTP NoaAepxku notpedbutenen Philips B Balwen cTpaHe (KOHTaKTHbIe AaHHbIE yKa3aHbl B
MexXayHapOAHOM rapaHTVIMHOM TasloHe).

YTunusaumsa
- DTOT CMMBOJ O3HAYaET, YTO MPOAYKT HE MOXET ObITb YTUAM3MPOBAH BMeCTe ¢ BbIToBbIMM oTxodamu (2012/19/EC).
- BblnonHsite Pa3fenibHyo yTUIN3aUNIO 3N1eKTPUYECKNX U SNeKTPOHHbIX I/I3,D,eﬂlfllh B COOTBETCTBMM C MpaBuUiamMu, NPpUHATbLIMU B Ballemn
cTpaHe. MpaBunbHas yTunmsauvs noMoraeT NpefoTBPaTUTL HeraTVBHOE BO3AENCTBUE Ha OKPY>KAIOLLYIO CPefly v 3[0POBbe YesioBeka.

20 ) YNakoBOYHbIN MaTepumar, He CofepXKallmnii NAacTyK, U3roToseH 13 nepepaboTaHHoM 1 HenepepaboTaHHon Bymaru.

PAP

Z: 4 MNacTKoBbIV yNakoBOYHbIN MaTepuan n3rotosaeH us MIHM, M3BM1, nonuctrpona n naactuka/npoyvx MeTannos.

LDPE

FapaHTUs 1 nopaep>KKa

Versuni npefnaraet 2-N€THIOKO rapaHTWIO Ha AaHHbIA NPOAYKT, KOTOPas HauMHAEeT CBOe AeNCTBIE C AaTbl €ro NprobpeTeHys. 3Ta rapaHTus
HefencTBUTeNbHa, eC/IN HEMCNPABHOCTbL MPOAYKTa Bbi3BaHa €ro HEKOPPEKTHOM SKCNyaTaLumen nnv obcyxxmBaHnem. Halla rapaHTus He BAnsieT
Ha OCyLLeCTB/IEHVE BamMu NpaB noTpebutens. bosblie nHdopMaLImMy No akTUBaLIMK NMOMOXEHNI rapaHTUIHOTO 06CYXMBAHWA CM. Ha Hallem Be6-
canTe

www.philips.com/support.

FapaHTUIAHBIN TaNnoH

W3penue

Mopenb
LieHa
[ata npopaxw

®Dupma npopasel,

LLitamn marasuHa

M3genvie noayyumn B UCNPaBHOM COCTOSIHUM, B MOJTHOM KOMMNEKTHOCTY, C MHCTPYKLMEN N0 3KCMlyaTalum Ha POAHOM s3bike. CO BCeMU TeXHUYeCKMU
XapakTepucTkamu, hyHKLMOHabHbIMY BO3MOXHOCTAMM W MPaBUIaMy 3KCN1yaTaLym 03HakoMAeH. M3genne oCMOTPEHO 1 NpoBepeHO B MOeM
NPVICYTCTBUM, NPETEH3UI K KaYecTBY U BHELLUHeMY BUfy He UMeto. Bce M3NnoxkeHHoe B MHCTPYKLM MO 3KCMyaTaluy U rapaHTUIMHOM TasloHe 0653y1och
BbIMOJHATL 1 rapPaHTUPYIO BbIMOJIHEHE BCeMU MoJib30BaTeNamu n3aenus. C ycnoBraMmU rapaHTUmM 03HaKOMIIEH W CornaceH:

(®VO 1 nognucs nokynaTens)

rpunb
HD6301
220-240V 50-60Hz 1800-2200W

MmnopTtep Ha Tepputoputo Poccun 1 TamoxeHHoro cotoda: OO0 «BepcyHu», Poccuitckas ®epepauus, 123022, r. Mocksa, yn. Cepres Makeesa, 4. 13,
5 31ax, nometyeHue XVII, komHata 31, Homep TenedoHa 8 800 200 9595

WsrotoButens:

«AMN b.B.», TyccenaveneH 4 a, 9206A[, ipaxteH, Huaepnaxapl
Jns BbITOBbIX HYXA,

CpaenaHo B Kutae

Mpubop knacca |

Ecnn He yKa3aHo WHOE, BECh YNaKOBOYHbIN MaTepuan B KOPOOKe W3roToB/EH 13 nepepaboTaHHoi Bymaru; cM. MapkupoBky PAP Ha kopobke.

Ycnosusa XpaHeHuna Ycnosus sKcnnyataunn

Temnepatypa -20 - +60°C +10°C-+50°C

OTHOCUTENbHAA BNaXHOCTb 20% -95%

AtmochepHoe gaBnexue 98 - 102kPa

‘: Mpubop noakIoYeH K 31eKTPOCeT.

( §55 , Mpubop HarpesaeTcs.

Uvod

Blahozeldme vam ku kdpe a vitame vas medzi pouzivatelmi produktov spolo¢nosti Philips.

Ak chcete naplno vyuzit podporu pontkant spolo¢nostou Philips, zaregistrujte svoj produkt na lokalite www.philips.com/welcome.

Dolezita

¢ Pred pouzitim zariadenia si pozorne precitajte tento letdk s dolezitymi informdciami a uschovajte si ho na neskorsie pouzitie.
Nebezpecenstvo

e Zariadenie ani kdbel nepondrajte do vody ani do ziadnej inej kvapaliny.

Varovanie

e Pred zapojenim zariadenia skontrolujte, ¢i napatie uvedené na spodnej casti zariadenia sthlasi s napatim v sieti vo Vasej domacnosti.
e Zariadenie nepouzivajte, ak su zéstrcka, sietovy kabel alebo iné stciastky poskodené.

e Zabrénte kontaktu napajacieho kabla s horticimi povrchmi.

oAby ste predisli nebezpecnym situaciam, nikdy nepripéjajte toto zariadenie na casovy spinac.

e Pocas pouzivania nenechavajte zariadenie bez dozoru.

¢ Toto zariadenie mézu pouzivat deti starsie ako 8 rokov a osoby, ktoré maju obmedzené telesné, zmyslové alebo mentalne schopnosti alebo

nemaju dostatok skusenosti a znalosti, pokial si pod dozorom alebo im bolo vysvetlené bezpecné pouzivanie tohto zariadenia a za predpokladu,
Ze rozumeju prislusnym rizikdm. Deti sa nesmu hrat s tymto spotrebi¢om. Toto zariadenie smu Cistit a udrziavat iba deti starsie ako 8 rokov a musia
byt pritom pod dozorom.

e Zariadenie a jeho kabel uchovavajte mimo dosahu deti mladsich ako 8 rokov.

e Zariadenie nie je urené na ovlddanie prostrednictvom externého ¢asovaca ani samostatného systému dialkového ovladania.

o Ak je napajaci kdbel poskodeny, musi ho vymenit vyrobca, poskytovatel servisnych sluzieb vyrobcu alebo ina kvalifikovana osoba, aby sa predislo
nebezpecnym situaciam.

e Pristupné povrchy sa pocas pouzivania mozu zohriat na vysoku teplotu. A

Upozornenie

¢ Tento spotrebic je ur¢eny len na bezné pouzivanie v domacnosti. Nie je ureny na pouzivanie v prostredi, ako st kuchynky pre zamestnancov
v obchodoch ¢i kancelaridch, na farmach ani v inych pracovnych priestoroch. Takisto nie je urené pre klientov hotelov, motelov, penziénov a
inych ubytovacich zariadeni.

e Ak umyvate grilovacie dosky v umyvacke riadu, méze dojst k oxidécii na zadnej strane dosky, ¢o méze mat za nasledok, ze na zadnej strane dosky
zostane cierny prasok alebo latka.

e Zariadenie pripojte jedine do uzemnenej zasuvky.

¢ Nedovolte, aby napajaci kabel previsal cez okraj stola alebo kuchynskej linky, na ktorej je zariadenie polozené.

¢ Kedzariadenie pracuje, teplota dostupnych povrchov méze byt vysoka.

e Pred cistenim zariadenia alebo jeho odlozenim ho nechajte tplne vychladnut.

¢ Nedotykajte sa platni ostrymi ani drsnymi predmetmi, pretoze by ste mohli poskodit ich neprilnavy povrch.

¢ Po pouziti zariadenie vzdy vypnite a odpojte zo siete.

e Aby ste dosiahli ¢o najlepsi vysledok z kontaktného grilu, zariadenie vzdy po kazdom pouziti vycistite. Ked vyberiete rosty, ohrevné telesa budu
otvorené, tieto Casti mozete vycistit handrickou. Davajte pozor, aby ste na tieto podlozky nenakvapkali Ziadnu vodu.

Elektromagnetické polia (EMF)
¢ Tento spotrebic vyhovuje prislusnym normam a smerniciam tykajucim sa vystavenia elektromagnetickym poliam.

Objednavanie prislusenstva

o Akssichcete zakupit prislusenstvo alebo ndhradné diely, navstivte webovt stranku www.philips.com/support alebo sa obratte na miestneho
predajcu vyrobkov Philips. Obratit sa mozete aj na Stredisko starostlivosti o zakaznikov spolo¢nosti Philips vo vasej krajine (podrobnosti najdete
v medzindrodnom zaru¢nom liste).

Recyklacia
- Tento symbol znamena, e tento vyrobok sa nesmie likvidovat s beznym komunalnym odpadom (smernica 2012/19/EU).
- Postupujte podla predpisov platnych vo vasej krajine pre separovany zber elektrickych a elektronickych vyrobkov. Spravna likvidécia
pomaha zabranit negativnym dopadom na Zivotné prostredie a zdravie ¢loveka.
||

Zaruka a podpora

Versuni ponuka dvojro¢nt zaruku po zaktpeni tohto produktu. Tato zaruka neplati na poskodenie spdsobené nespravnym pouzivanim alebo
nedostatocnou udrzbou. Nasa zéruka nema podla zékona vplyv na vase prava spotrebitela. Ak chcete zistit viac alebo uplatnit zaruku, navstivte nas
web www.philips.com/support.

‘: Zariadenie je pripojené do zasuvky.

( §55 , Zariadenie sa zahrieva.
Slovensc¢ina

Uvod

Cestitamo vam ob nakupu. Dobrodosli pri Philipsu!

Da bi v celoti izkoristili vse prednosti Philipsove podpore, izdelek registrirajte na www.philips.com/welcome.

Pomembno
¢ Pred uporabo aparata natancno preberite ta letak s pomembnimi informacijami in ga shranite za poznejso uporabo.

Nevarnost
e Aparata ali omreznega kabla ne potapljajte v vodo ali katerokoli drugo tekocino.

Opozorilo

e Pred prikljucitvijo aparata na elektricno omrezje preverite, ali na dnu aparata navedena napetost ustreza napetosti lokalnega elektricnega

omrezja.

Aparata ne uporabljajte, ¢e je poskodovan vtikac, kabel ali katera druga komponenta.

Omreznega kabla ne hranite v blizini vrocih povrsin.

Aparata ne priklapljajte na zunanje ¢asovno stikalo, da ne povzrocite nevarnosti.

Aparata ne pustite delovati brez nadzora.

Ta aparat lahko uporabljajo otroci od 8. leta starosti naprej in osebe z zmanjsanimi fizicnimi ali psihicnimi sposobnostmi ali s pomanjkljivimi

izkusnjami in znanjem, ce so prejele navodila glede varne uporabe aparata ali jih pri uporabi nadzoruje odgovorna oseba, ki jih opozori na

morebitne nevarnosti. Otroci naj se ne igrajo z aparatom. Otroci aparata ne smejo Cistiti in vzdrzevati, ¢e niso starejsi od 8 in pod nadzorom.

e Aparatin kabel hranite izven dosega otrok pod 8. letom starosti.

e Aparata ne upravljajte z zunanjim ¢asovnikom ali lo¢enim sistemom za daljinsko upravljanje.

o Ceje omreZni kabel podkodovan, ga lahko zamenja samo proizvajalec, njegov servisni zastopnik ali druga usposobljena oseba, da se izognete
nevarnosti.

¢ Dostopne povrsine med delovanjem lahko postanejo vroce. A

Previdno

e Aparat je namenjen izklju¢no obicajni uporabi v gospodinjstvu. Ni namenjen uporabi v okoljih, kot so ¢ajne kuhinje v trgovinah, pisarnah,
kmetijah in drugih delovnih okoljih. Namenjen ni niti za uporabo s strani gostov v hotelih, motelih, gostiscih in drugih namestitvenih objektih.

o Ce plo¥ci za zar pomivate v pomivalnem stroju, lahko na hrbtni strani plo¢e pride do oksidacije, zaradi ¢esar lahko tam ostane ¢rn prah ali snov.

e Aparat prikljucite le na ozemljeno vti¢nico.

e Omrezni kabel naj ne visi preko roba mize ali pulta, na katerega je postavljen aparat.

e Temperatura dostopnih povrsin je lahko med delovanjem aparata visoka.

e Pred ciscenjem ali shranjevanjem aparata pocakajte, da se le-ta povsem ohladi.

¢ Namenjen ni niti za uporabo s strani gostov v hotelih, motelih, gostis¢ih in drugih namestitvenih objektih.

* Po uporabiizklopite in izkljucite aparat.

e Zanajboljie rezultate uporabe kontaktni Zar ocistite po vsaki uporabi. Ce odstranite ploi¢i, lahko doseZete grelne elemente in jih o¢istite s krpo.
Teh delov ne smete zmociti.

Elektromagnetna polja (EMF)
¢ Taaparat ustreza veljavnim standardom in predpisom glede izpostavljenosti elektromagnetnim poljem.

Narocanje dodatne opreme
o Ce zelite kupiti dodatno opremo ali nadomestne dele, obis¢ite spletno stran www.philips.com/support ali prodajalca izdelkov Philips. Obrnete
se lahko tudi na Philipsov center za pomoc uporabnikom v svoji drzavi (kontaktne podatke si oglejte na mednarodnem garancijskem listu).

Recikliranje
- Tasimbol pomeni, da izdelka ne smete odlagati skupaj z obicajnimi gospodinjskimi odpadki (2012/19/EU).
- Upostevajte drzavne predpise za lo¢eno zbiranje elektri¢nih in elektronskih izdelkov. S pravilnim odlaganjem pripomorete k
preprecevanju negativnih vplivov na okolje in zdravje ljudi.
|

Garancija in podpora

Versuni za ta izdelek nudi dveletno garancijo po nakupu. Ta garancija ne velja, Ce je okvara posledica nepravilne uporabe ali slabega vzdrzevanja.
Nasa garancija ne vpliva na vase pravice, ki jih imate kot potrosnik v skladu z zakonodajo. Za ve¢ informacij ali za uveljavljanje garancije obis¢ite nase
spletno mesto www.philips.com/support.

‘: Aparat je priklju¢en na vticnico.

< §55 > Aparat se segreva.
Shqip

Hyrje

Urime pér blerjen dhe miré se vini te Philips!
Pér té pérfituar plotésisht nga mbéshtetja gé ofron Philips, regjistrojeni produktin né fagen www.philips.com/welcome.

E réndésishme
o Lexoni me kujdes kété fletépalosje me informacione té réndésishme pérpara se ta vini né puné pajisjen dhe ruajeni pér referencé né té ardhmen.

Rrezik

* Mos e zhytni pajisjen apo kordonin elektrik né ujé apo né ndonjé léng tjetér.

Paralajmérim

e Pérpara se ta vini né puné pajisjen kontrolloni nése tensioni i treguar né pjesén e poshtme té pajisjes pérkon me tensionin e rrjetit elektrik lokal.

* Mos e pérdorni pajisjen nése spina, kordoni elektrik apo pjesé té tjera jané té démtuara.

¢ Mbajeni kordonin elektrik larg sipérfageve té nxehta.

e Pérté shmangur situata té rrezikshme, mos e lidhni kurré kété pajisje me stakues té jashtém me kohématés.

¢ Mos e lini pajisjen né puné pa mbikéqyrje.

¢ Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé té moshés 8 vjec e lart dhe nga persona me aftési té kufizuara fizike, ndijore ose mendore, apo qé kané
mungesé pérvoje dhe njohurish vetém nése ata mbikéqyren ose udhézohen pér pérdorimin e sigurt té pajisjes dhe nése kuptojné rreziget e
pérfshira. Fémijét nuk duhet té luajné me pajisjen. Pastrimi dhe mirémbajtja nga pérdoruesi nuk duhen kryer nga fémijét, pérvec nése jané mé té
médhenj se 8 vjec dhe nén mbikéqgyrje.

¢ Mbajeni pajisjen dhe kordonin larg vendeve ku mund té arrihet nga fémijét mé té vegjél se 8 vjec.

® Pajisja nuk éshté menduar té vihet né pérdorim me ané té njé kohématési té jashtém apo njé sistemi té vecanté pér komandimin nga distanca.

o Nése kordoni elektrik éshté i démtuar, duhet ndérruar nga prodhuesi, agjenti i tij i servisit apo persona me kualifikim té ngjashém, né ményré qé
té shmangen rreziget.

¢ Sipérfaget e aksesueshme mund té nxehen gjaté pérdorimit. A

Kujdes

¢ Kjo pajisje éshté parashikuar vetém pér pérdorim té zakonshém né shtépi. Ajo nuk éshté menduar pér pérdorim né ambiente si kuzhinat
profesionale apo dygane, zyra, ferma ose ambiente té tjera pune. As nuk éshté menduar pér pérdorim nga klientét né hotele, motele, ambiente
pér fietje dhe méngjes dhe mjedise té tjera banimi

e Néseilani pjatat e skarés né enélarése, ka mundési té ndodhé oksidim né pjesén e pasme té pjatés, cka mund té rezultojé né mbetje bloze ose

substance né anén e pasme té pjatés.

Pajisjen lidheni vetém me priza té tokézuara.

Mos lejoni gé kordoni elektrik té varet jashté cepit té tryezés apo syprinés sé banakut mbi té cilin ndodhet pajisja.

Temperatura e sipérfageve té arritshme mund té jeté e larté kur pajisja éshté né puné.

Léreni pajisjen té ftohet plotésisht pérpara se ta pastroni ose ta higni.

Mos i prekni kurré pllakat me sende té mprehta apo gérryese, pasi do té démtoni sipérfagen jongjitése.

Gjithmoné fikeni pajisjen dhe higeni nga priza pas pérdorimit.

Pér té marré rezultatin mé té miré nga skara e kontaktit, pastrojeni gjithmoné pajisjen pas ¢do pérdorimi. Kur té nxirrni skarat, rezistencat dalin

hapur dhe mund t'i pastroni kéto pjesé me lecké. Béni kujdes té mos bjeré ujé tek takot.

Fushat elektromagnetike (EMF)
¢ Kjo pajisje éshté né pérputhje me standardet dhe rregulloret né fuqi pér ekspozimin ndaj fushave elektromagnetike.

Porositja e aksesoréve
o Pérté bleré aksesoré ose pjesé kémbimi, vizitoni www.philips.com/support ose shkoni te shitési i Philips. Gjithashtu mund té kontaktoni me
pikén e shérbimit té klientit té "Philips" né vendin tuaj (shihni fletépalosjen ndérkombétare té garancisé pér té dhénat e kontaktit).

Riciklimi
- Kysimbol do té thoté gé produkti nuk duhet té hidhet me mbeturinat normale té shtépisé (2012/19/BE).
- Ndigni rregullat shtetérore pér hedhjen e vecuar té produkteve elektrike dhe elektronike. Hedhja e duhur ndihmon né parandalimin e
pasojave negative ndaj mjedisit dhe shéndetit té njeriut.
|

Garancia dhe mbéshtetja

Versuni ofron njé garanci dyvjecare pas blerjes pér kété produkt. Kjo garanci nuk vlen nése defekti ndodh pér shkak pérdorimi té gabuar apo
mosmirémbajtjeje. Garancia joné nuk prek té drejtat tuaja sipas ligjit si konsumator. Pér mé shumé informacion ose pér té pérdorur garancing, ju
lutemi té vizitoni fagen toné té internetit www.philips.com/support.

‘: Pajisja éshté e lidhur né njé prizé.

< §5§ > Pajisja po ngrohet.

Uvod
Cestitamo na kupovini i dobrodo3li u Philips!

Da biste na najbolji nacin iskoristili podrsku koju nudi kompanija Philips, registrujte svoj proizvod na www.philips.com/welcome.

Vazno
e Pre upotrebe aparata pazljivo procitajte ovu brosuru sa vaznim informacijama i sacuvajte je za buduce potrebe.

Opasnost
¢ Ne uranjajte aparat ili kabl za napajanje u vodu ili bilo koju drugu te¢nost.

Upozorenje

Pre prikljuc¢ivanja aparata proverite da li napon naznacen na donjoj strani aparata odgovara naponu lokalne elektri¢ne mreze.

Aparat ne upotrebljavajte ako su utika¢, kabl ili drugi delovi osteceni.

Drzite kabl dalje od vrelih povrsina.

Da se ne biste izlagali opasnosti, ovaj aparat nikad ne smete prikljuciti na spoljni prekidac kontrolisan tajmerom.

Nikada ne ostavljajte aparat da radi bez nadzora.

Ovaj aparat mogu da koriste deca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima, ili nedostatkom
iskustva i znanja, pod uslovom da su pod nadzorom ili da su dobile uputstva za bezbednu upotrebu aparata i da razumeju moguce opasnosti.
Deca ne bi trebalo da se igraju aparatom. Cid¢enje i korisni¢ko odrzavanje dopusteno je samo deci starijoj od 8 godina i uz nadzor odraslih.

e Aparatinjegov kabl drzite van domasaja dece mlade od 8 godina.

* Aparat nije namenjen za upotrebu sa spoljnim tajmerom ili odvojenim sistemom za daljinsko upravljanje.

e Ako je kabl za napajanje ostecen, mora da ga zameni proizvodac, njegov servisni agent ili na sli¢can nacin kvalifikovane osobe kako bi se izbegla

opasnost.

e Povrsine koje se dodiruju mogu da postanu vruce dok aparat radi. A

Opomena

¢ Ovaj aparat je namenjen iskljucivo standardnoj upotrebi u domacinstvu. Nije namenjen za upotrebu u okruzenjima kao sto su kuhinje za osoblje
u prodavnicama, kancelarijama, na farmama i u drugim radnim okruzenjima. Nije namenjen ni za upotrebu od strane klijenata u hotelima,
motelima, prenodistima i drugim vrstama smestaja.

o Ako perete ploce za gril u masini za pranje sudova, postoji sansa da dode do oksidacije na zadnjoj strani ploce, $to moZze dovesti do toga da na

njoj ostane crni prah ili supstanca.

Aparat prikljucujte samo u uzemljenu zidnu uticnicu.

Nemojte ostavljati kabl za napajanje da visi preko ivice stola ili radne povrsine na koju je smesten aparat.

Kada aparat radi, temperatura dostupnih povrsina moze da bude visoka.

Pre ¢iscenja ili odlaganja aparata, ostavite ga da se potpuno ohladi.

Nikada ne dodirujte grejne ploce ostrim ili abrazivnim predmetima jer to ostecuje teflonsku oblogu.

Nakon upotrebe obavezno iskljucite aparat i iskljucite ga iz struje.

Da biste dobili najbolje rezultate sa kontaktnim rostiljem, uvek ocistite aparat nakon svake upotrebe. Kada uklonite ploce za grilovanje, grejni

elementi Ce biti izloZeni; te delove moZete da odistite krpom. Budite paZljivi kako ne biste prosuli vodu na ove ploce.

Elektromagnetna polja (EMF)
e Ovaj aparat uskladen je sa primenjivim standardima i propisima u vezi sa izlaganjem elektromagnetnim poljima.

Narucivanje dodataka
¢ Da biste kupili dodatke ili rezervne delove, posetite www.philips.com/support ili se obratite prodavcu Philips proizvoda. Takode moZete da se
obratite centru za korisnicku podrsku kompanije Philips u svojoj zemlji (podatke za kontakt potrazite na medunarodnom garantnom listu).

Recikliranje
- Ovaj simbol ukazuje na to da ovaj proizvod ne sme da se odlaze sa obi¢nim ku¢nim otpadom (2012/19/EU).
- Pratite propise svoje zemlje za zasebno prikupljanje otpadnih elektri¢nih i elektronskih proizvoda. Pravilno odlaganje doprinosi
sprecavanju negativnih posledica po zZivotnu sredinu i zdravlje ljudi.
|

Garancija i podrska

Versuni nudi dvogodisnju garanciju nakon kupovine ovog proizvoda. Ova garancija ne vazi ako je kvar nastao usled nepravilne upotrebe ili loseg
odrzavanja. Nasa garancija ne utice na vasa potrosacka prava koja imate po zakonu. Za dodatne informacije ili pozivanje na garanciju, posetite nasu
veb lokaciju www.philips.com/support.

‘: Aparat je ukljucen u uti¢nicu.

( 555 , Aparat se zagreva.

Introduktion

Vi gratulerar till ditt kop och hélsar dig valkommen till Philips!

Genom att registrera din produkt pa www.philips.com/welcome kan du dra nytta av Philips support.

Viktigt

o Las det har haftet med viktig information noggrant innan du anvander apparaten och spara sedan haftet for framtida bruk.
Fara

e Sankinte ned apparaten eller natsladden i vatten eller nagon annan vatska.

Varning

Kontrollera att den natspanning som anges pa produktens undersida motsvarar den lokala natspanningen innan du kopplar in den.

Anvand inte apparaten om stickkontakten, natsladden eller ndgon annan del &r skadad.

L&t inte natsladden komma i kontakt med varma ytor.

Anslut aldrig apparaten till en extern timer eftersom det kan leda till fara.

Ldmna inte apparaten obevakad nér den &rigang.

Den hér apparaten kan anvéndas av barn som ar 8 &r och aldre och av personer med olika funktionshinder, eller som inte har kunskap om hur
apparaten anvands, sé& lange de dvervakas och far instruktioner angaende séker anvandning och forstar riskerna som medféljer. Barn ska inte leka
med produkten. Rengéring och underhall bér inte géras av barn under 8 &r om de inte &r under tillsyn av vuxen.

Se till att apparaten och dess sladd &r utom rackhall for barn under 8 ar.

Apparaten ar inte avsedd att drivas med hjalp av en extern timer eller ett separat fjarrkontrollssystem.

Om natsladden ar skadad maste den alltid bytas ut av tillverkaren, ett serviccombud eller liknande behériga personer for att undvika olyckor.
Ytorna kan bli varma nér apparaten anvands. f

Varning

e Apparaten ar endast avsedd fér anvandning i vanlig hemmiljé. Den &r inte avsedd att anvandas i miljoer som personalkdk i butiker, pa kontor,
bondgardar eller andra arbetsplatser. Den ar inte heller avsedd att anvandas av kunder pa hotell, motell, bed- and breakfast eller andra liknande
boendemiljéer.

e Om du diskar grillplattorna i diskmaskinen kan oxidering uppsta pa plattans baksida, vilket kan leda till att ett svart pulver eller amne finns kvar pa
plattans baksida.

¢ Anslut endast apparaten till ett jordat vagguttag.

o Setill att sladden inte hanger dver kanten pa bordet eller arbetsbéanken dar apparaten star.

e Deytor som du kan komma att vidrora kan vara mycket varma nar apparaten anvands.

e Latapparaten svalna heltinnan du rengér eller staller undan den.

e ROraldrig vid laggarna med vassa eller slipande féremal eftersom det skadar non-stick-beldggningen.

e Stang alltid av apparaten och dra ur nétsladden efter anvandning.

e FOratt fa basta resultat fran din kontaktgrill ska apparaten rengéras efter varje anvandning. Nar grillarna tas bort 6ppnas varmeelementen, som
kan rengéras med en trasa. Se till att inte droppa vatten pa dessa element.

Elektromagnetiska falt (EMF)
¢ Den har apparaten uppfyller tillampliga standarder och regler gallande exponering av elektromagnetiska falt.

Bestalla tilloehor
e Om du vill kdpa tillbehor eller reservdelar kan du ga till www.philips.com/support eller en Philips-aterforsaljare. Du kan aven kontakta Philips
kundtjanst i ditt land (kontaktinformation finns i den internationella garantibroschyren).

Atervinning
- Den har symbolen betyder att produkten inte ska slangas bland hushallssoporna (2012/19/EU).
- Folj de regler som galler i ditt land for &tervinning av elektriska och elektroniska produkter. Genom att kassera gamla produkter pa ratt
satt kan du bidra till att forhindra negativ paverkan pa miljé och halsa.

Garanti och support

Versuni erbjuder tva ars garanti efter kop av den har produkten. Den har garantin géller inte om en defekt beror pa felaktig anvandning eller daligt
underhall. Var garanti paverkar inte dina lagstadgade rattigheter som konsument. Du hittar mer information, och kan dberopa garantin, pa var
webbplats www.philips.com/support.

‘: Apparaten ar inkopplad i ett eluttag.

< 5§ ) Apparaten virms upp.

Girig

Urlinimizu tercih ettiginiz icin tesekkir ederiz, Philips diinyasina hos geldiniz!
Philips'in sundugu destekten tam olarak yararlanmak icin Griiniinizi www.philips.com/welcome adresinde kaydettirin.

Onemli
o Cihazi kullanmadan 6nce bu 6nemli bilgiler brostriini dikkatlice okuyun ve gelecekte basvurmak tzere saklayin.

Tehlike
o Cihazi ve elektrik kordonunu kesinlikle suya veya herhangi bir siviya batirmayin.

Uyan

¢ Cihazi prize takmadan 6nce, cihazin tabaninda belirtilen gerilimin yerel sebeke gerilimiyle uygunlugunu kontrol edin.

o Elektrik fisi, sebeke kablosu veya diger parcalari hasarliysa, cihazi kesinlikle kullanmayin.

o Sebeke kablosunu sicak ytzeylerden uzak tutun.

e Tehlikeli bir durum yaratmamak icin, bu cihazi kesinlikle harici bir zamanlayici digmesine baglamayin.

e Cihazi calisir durumdayken gozetimsiz birakmayin.

e Bucihazin 8 yasin tzerindeki cocuklar ve fiziksel, duyumsal ya da zihinsel becerileri gelismemis veya bilgi ve tecriibe agisindan eksik kisiler
tarafindan kullanimi sadece bu kisilerin denetiminden sorumlu kisilerin bulunmasi veya gtivenli kullanim talimatlarinin bu kisilere saglanmasi ve
olasi tehlikelerin anlatilmasi durumunda mimkuindr. Cocuklar cihazla oynamamalidir. Temizlik ve kullanici bakimi, 8 yasindan buyuk ve gézetim
altinda olmadiklari stirece, cocuklar tarafindan yapiimamalidir.

¢ Cihazi ve kablosunu 8 yasindan kiiclik cocuklarin erisemeyecekleri yerlerde muhafaza edin.

¢ Cihaz, harici zamanlayici veya ayri bir uzaktan kumanda sistemi ile birlikte kullanilmamalidir.

¢ Besleme kablosu hasar gérmusse herhangi bir tehlikenin ortaya cikmasini 6nlemek icin kablonun Uretici, servis temsilcisi veya benzer sekilde
yetkilendirilmis kisiler tarafindan degistirilmesi gerekir.

e Acik yuzeyler, kullanim sirasinda isinabilir. A

Dikkat

¢ Bu cihaz yalnizca evde kullanim icin tasarlanmistir. Magazalarin, ofislerin, ciftliklerin veya diger calisma ortamlarinin personel mutfaklari gibi
ortamlarda kullanilmak tzere tasarlanmamistir. Otel, motel, pansiyon veya ikamet edilen benzeri ortamlarda kullanilmak tizere Gretilmemistir.

¢ Izgara plakalarini bulasik makinesinde yikarsaniz plakanin arkasinda oksidasyon meydana gelebilir, bu durumda plakanin arka kisminda siyah toz

veya madde kalabilir.

Cihazi sadece toprakli prize takin.

G kablosunun, cihazin yerlestirildigi masa ya da tezgahtan sarkmamasina dikkat edin.

Cihaz calisirken, erisilebilir ytizeylerin sicakhgr yikselebilir.

Cihazi temizlemeden veya kaldirmadan 6nce, cihazin tamamen sogumasini bekleyin.

Yapismaz ylizeye zarar vereceginden, pisirme yuzeylerine kesinlikle keskin veya cizici maddeler ile dokunmayin.

Kullandiktan sonra cihazi mutlaka kapatin ve fisini ¢ekin.

Temasli izgaranizdan en iyi sonucu almak icin her kullanimdan sonra cihazi mutlaka temizleyin. Izgara plakalarini ¢ikardiginizda isitma elemanlari

ortaya cikar, bu kismi bir bezle temizleyebilirsiniz. Uriin calisirken Gzerine su damlatmamaya ézen gésterin.

Elektromanyetik alanlar (EMF)
* Bu cihaz, elektromanyetik alanlara maruz kalmaya iliskin gegerli standartlara ve diizenlemelere uygundur.

Aksesuarlarin siparis edilmesi
e Aksesuar veya yedek parca satin almak icin www.philips.com/support adresini ziyaret edin ya da Philips bayinize gidin. Ayrica tlkenizde
bulunan Philips Musteri Destek Merkezi ile iletisime gecebilirsiniz (iletisim bilgileri icin uluslararasi garanti kitapcigina basvurun).

Geri donustim
- Busimge, Grintn normal evsel atiklarla birlikte atilmamasi gerektigi anlamina gelir (2012/19/AB).
- Elektrikli ve elektronik trtinlerin ayri olarak toplanmasi ile ilgili Glkenizin kurallarina uyun. Eski trinlerin dogru sekilde atilmasi, cevre ve
insan saghgi Uzerindeki olumsuz etkileri nlemeye yardimci olur.

Garanti ve destek

Versuni, bu Grtin icin satin aldiktan sonra iki yillik garanti sunar. Bu garanti, arizanin yanlis kullanim veya kot bakim nedeniyle ortaya ¢ikmasi
durumunda gegerli degildir. Garantimiz, tiketici olarak kanunen haklarinizi etkilemez. Daha fazla bilgi almak veya garantiye basvurmak icin Iitfen
web sitemizi ziyaret edin www.philips.com/support.

‘: Cihaz bir prize takihdir.

( 56§ , Cihaz 1siniyordur.

Bcryn

BiTaemo Bac i3 mokynkoto i nackaBo npocnmo Ao kayby Philips!

LLlo6 y noBHi Mipi ckopucTaTUcs NIATPYMKOLO, sIKy NponoHye komnaHis Philips, 3apeectpyiiTe csin Brpib Ha BebcainTi www.philips.com/welcome.

Baxxnueo
e [lepen TUM SK KOPUCTYBATUCS MPUCTPOEM, YBaXKHO NpoyuTaiTe Lel BykneT i3 BaxmBolo iHpopmallieio Ta 36epiraiiTe oro Ans AOBIAKM B
MaibyTHbOMY.

He6e3neyHo

* He 3aHyptoTe NpUCTPIN abo LWHYP XUBACHHS Y BOAY UM iHLLY PiAVHY.

MonepepkeHHs

o [lepen TUM SIK Nif'efHYBaTU NPUCTPIN [,O Mepexi, NepesipTe, 4n 36iraeTbcs Hanpyra, BkasaHa Ha AHi NPUCTPOLO, i3 Hanpyroto y Mepexi.
® He BMKOPUCTOBYITE NPUCTPIN, SKLLO LUTEKEP, LUHYP XMBAEHHS abo iHLLI YaCTUHWM MOLUKOAXEHO.

o TpumaiTe LWHYpP XMBAEHHS NOAANi Bif, rapsiynx NOBEPXOHb.

o [IN5 yHVIKHEHHs Hebe3neku HiKon He Nif'eaHyTe Leil NPUCTpin [o 30BHILLIHLOrO TanmMepa.

* He 3anuwwainTe NpucTpin npawosatn 6e3 Harnsaay.

.

LIMM NprCTpOEM MOXYTb KOPUCTYBaTUCA ATV BiKOM Bif, 8 pokiB abo binbLue Yu 0cobu i3 nocnabneHnmm hisniHuMu BiguyTTsMmn abo
PO3yMOBUMM 3iGHOCTAIMY, UK 6e3 HaNexXHOro JOCBify Ta 3HaHb, 3a YMOBU, LLO KOPUCTYBaHHS BifOYBaETbCA Nif HAarNsAoM, im byno nposefeHo
IHCTPYKTaX LLOA0 6e3neyHOro KOPUCTYBaHHS NPUCTPOEM Ta ix By/10 NOBILOMIEHO NPO MOX/INBI PU3KNKU. He fo3BOoNsANTE fiTsim OaBUTUCS
NpUCTPOEM. He fo3BONSINTE AITAM A0 8 POKiB BUKOHYBATV YULLIEHHS Ta AOrNsg 6e3 Harsamy 4OPOCIMX.

o 36epiraiiTe NPUCTPI Ta LUHYP XWUBEHHSA NOAANI Bif AiTen [0 8 poKiB.

o Llen NpucTpin He Npr13Ha4eHo 415 KepyBaHHS 3a 4ONMOMOrot0 30BHILLHbOrO TaliMepa Y1 OKpeMOoi CUCTEMU ANCTaHLIHOIO KepyBaHHS.

*  SKLO Kabesb XKMBAEHHS NOLWKOLXKEHO, ANt YHUKHEHHS Hebe3neKy MOoro NOBMHEH 3aMiHSATU NKLLe BUPOBHWK, MOro cepBicHMit areHT abo

kBanicikoBaHa ocoba.

o [lig yac poboTV NPUCTPOLO NOBEPXHI, AOCTYMHI ANS OTUKY, MOXYTb HarpiBaTucs. A

YBara!

e Llel NpuUCTpiit Np13HaYeHO BUKIIOYHO AN NOBYTOBOrO BUKOPUCTaHHS. Ioro He MpU3HaYeHo 1S BUKOPUCTAHHS Ha CYXB0BUX KyXHAX Y
Mara3suHax, odicax, pepMepCcbkyX FoCNoAaPCTBaX Ta B iHWWX BUPOOHUYMX yMOBaX. BiH Takox He Npu3HaveHUin Ans BUKOPUCTaHHS KIliEHTaMn y
roTensx, MoTesAx, roTeNsx i3 KOMMIeKCoOM NOCNyr "HOYiBNS | CHIAAHOK" Ta IHLLNX XUTNOBKX CepeoBUILLAX.

* KLU0 MUTU NNACTUHW ANS FPUITIO B MOCYAOMUIAHIN MaLUVHi, Ha 3BOPOTHOMY BOLLi M1AaCTUHN MOXe BiAOyTNCS OKUCIEHHS, B pe3ynsTaTi 4oro Tam
MOXe 3aMLLIaTMCS HOPHUIA MOPOLLIOK abo peyoBMHa.

o [ligknoyanTe NPUCTPI NyLLe A0 3a3eMIeHOI PO3ETKM.

o LLIHYp XMBNEHHS HE NOBMHEH BUCITV Haf KPaeM CTosly abo Haf poboUoto MOBEpPXHELD, Ha SiKil CTOITb NPUCTPIN.

o Konu npucTpirt npautoe, 4OCTYMHI MOBEPXHI NPUCTPOIO MOXYTb CUIbHO HarpiBaTUcs.

o [epen TMM, 9K YACTUTU NPUCTPIN YK BiAKNALATU MOro Ha 30epiraHHs, AarnTe NPUCTPOIO MOBHICTIO OXONOHYTY.

* Hikonwu He TopKaWTecs NNacT1H rocTpummn abo abpasvBHUMU NPeaMeTamu, OCKiNIbKM Lie MOXe MOLIKOAWUTN aHTUMPUrapHe NoKpUTTS.

o [licns BUKOPUCTaHHA 3aBXAM BUMVKaNTe NPUCTPIi Ta BiA'€AHYITE MOro Bif Mepexi.

o [1ns OTPVMaHHS HalKpaLLMX Pe3ybTaTiB 3aBXAN YNCTBTE KOHTAKTHWUI FPUb MIC/A KOXKHOrO BUKOPUCTaHHS. Ko BY BUMETE rpuiib,
HarpiBanbHi enemMeHT OyayTb BiOKPWTI, | B MOXETE MNOYMCTUTL Li YaCTVHM raHvipkoto. byabTe o6epexHi, Wob Ha HUX He NoTpanuna Boga.

EnekTpomartiTtHi nons (EMIM)
e Llen NnpucTpin BIANOBIAAE YHHMM CTaHAAPTaM i NPaBOBMM HOPMaM, LLIO CTOCYIOTbCA BMIVIBY €N1E€KTPOMArHiTHUX NONIB.

3aMoBneHHs aKkcecyapiB

e Lllo6 npuabaTn akcecyapu Yu 3anacHi 4actvHy, BigsinanTe BebcanT www.philips.com/support a6o 38epHiTbes fo Annepa Philips. MoxHa
TaKoX 3BepHyTUCA 1o LieHTpy obcnyrosyBaHHs knieHTiB Philips y BaLwin kpaiHi (koHTakTHy iHopMalLLiio LyKaiTe B MiXKHAaPOAHOMY rapaHTiHOMy
TanoHi).

MNepepobka
- Ller cumBon o3Havag, LWo Len BMpib He nignsrae ytunisauii 3i 3suyaiHumMmn nobytosumu Bigxogamu (2012/19/EU).
- [oTpvmyiiTech NpaBwa PO3AINEHOr0 360py eNEKTPUYHNX Ta eNeKTPOHHUX NPUCTPOIB Y Balwiin KpaiHi. HanexHa yTunialis gonomoxe
3anobirTvt HeraTBHOMY BIMBY Ha HaBKOJIMLLIHE CepefoBULLIE Ta 340POB's JIl0AEeN.

lapaHTia Ta nigTpyMkKa

Versuni NponoHye ABa POKW rapaHTii Ha Len BKpib nicnsa fatn npuadarHs. Lis rapaHTis BTpavae YMHHICTb, SKLLO HeCMNPaBHICTb BUHUKIA BHACiLOK
HernpaBUIbHOro BUKOPUCTaHHs abo 06cnyroByBaHHS NPUCTPOIo. Hallia rapaHTist He BrIMBaE Ha Balli 3akOHHI NpaBa sik cnoxusaya. LLob otpumatnn
AopaTtkoBy iHhopMalLiito abo ckopucTaTUcs rapaHTieto, BiaBiganTe Haww Bebcant www.philips.com/support.

‘: MpucTpin nia’eaHaHo [0 PO3eTKU.

( §55 , TMpUCTpiit HarpiBaeTbes.
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